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 Introdução 

As fronteiras têm uma cultura e uma herança únicas. A proximidade da Inglaterra e uma longa História de 

turbulência entre as duas nações, resultou na comunidade a ter valores tradicionais e lealdades fortes, mas 

mantendo uma perspectiva progressiva. Os Fronteiriços tem orgulho de suas identidades individuais na 

ŎƻƳǳƴƛŘŀŘŜ Ŝ ŎŜƭŜōǊŀœƿŜǎ ŎƝǾƛŎŀǎΣ ŜǾŜƴǘƻǎ ƭƻŎŀƛǎ ǘŀƛǎ ŎƻƳƻ άCommon Ridingsέ  Ŝ ŦŜǎǘƛǾŀƛǎ ŘŜ ǾŜǊńƻΣ Ŝ 

combinam estes com um espírito de iniciativa e inovação. 

Desde a indústria tradicional aos negócios modernos, as Fronteiras fornecem muitas oportunidades de 

emprego, e nossos bonitos campos oferecem uma grande variedade de actividades ao ar livre e desportos 

igualmente a visitantes e residentes. 

 

  

A vida nas fronteiras da Escócia 

Novo em Borders 
Um guia para ajudar os estrangeiros que vivem e trabalham em Scottish Borders 
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O Mapa das Fronteiras da Escócia 

 

Visite a Escócia ï Pequenas Cidades 

 

Ayton 

Chirnside 

Coldingham                

(Coldingham ς Página da cidade) 

Coldstream 

Duns 

(Duns - Página da cidade ) 

http://guide.visitscotland.com/vs/guide/5,en,SCH1/objectId,RGN59898vs,curr,GBP,season,at1,selectedEntry,home/home.html
http://guide.visitscotland.com/vs/guide/5,en,SCH1/objectId,RGN711vs,curr,GBP,season,at1,selectedEntry,home/home.html
http://guide.visitscotland.com/vs/guide/5,en,SCH1/objectId,RGN709vs,curr,GBP,season,at1,selectedEntry,home/home.html
http://www.coldingham.info/
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/coldstream.aspx
http://guide.visitscotland.com/vs/guide/5,en,SCH1/objectId,RGN714vs,curr,GBP,season,at1,selectedEntry,home/home.html
http://guide.visitscotland.com/vs/guide/5,en,SCH1/objectId,RGN714vs,curr,GBP,season,at1,selectedEntry,home/home.html
http://www.duns.bordernet.co.uk/
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Eyemouth 

Galashiels 

(Galashiels -  Página da cidade) 

Hawick 

(Hawick - Página da cidade ) 

Jedburgh 

(Jedburgh - Página da cidade ) 

Kelso  

(Kelso - Página da cidade 1) 

 

Melrose 

(Melrose - Página da cidade ) 

Peebles 

(Peebles - Página da cidade ) 

Selkirk  

(Selkirk - Página da cidade ) 

      

Links Úteis 

  

http://guide.visitscotland.com/vs/guide/5,en,SCH1/objectId,RGN715vs,curr,GBP,season,at1,selectedEntry,home/home.html
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/galashiels.aspx
http://www.visitgalashiels.com/
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/hawick.aspx
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/hawick.aspx
http://www.teribus.com/
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/jedburgh.aspx
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/jedburgh.aspx
http://www.jedburgh-online.org.uk/
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/kelso.aspx
http://www.kelso.bordernet.co.uk/
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/melrose.aspx
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/melrose.aspx
http://www.melrose.bordernet.co.uk/
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/peebles.aspx
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/peebles.aspx
http://www.peebles.info/
http://www.visitscottishborders.com/WhereToExplore/TownsAndVillages/selkirk.aspx
http://www.selkirkonline.org/
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Saindo e localizando-se 

Para planejar sua viagem as Fronteiras da Escócia visite Traveline ou TransportDirect.  

Chegando aqui de autocarro: 

 First Group  

 Munro's of Jedburgh  

 National Express  

Chegando aqui de carro: 

As principais rodovias para a região são: 

 A A1, que percorre a costa leste de Londres a Edimburgo; passando perto de Eyemouth. 

 A A7, que percorre norte a sul de Edimburgo para Carlisle, e a M6; passando por Galashiels, Selkirk e 

Hawick. 

 A A68 que percorre de Darlington a Edimburgo, passando por Jedburgh, Newtown St. Boswells, 

Earlston e Lauder. 

 A A72 que percorre leste a oeste de Galashiels a Hamilton; passando por Innerleithen e Peebles. 

Chegando aqui de comboio: 

Para planejar sua viagem visite National Rail   

As estacões mais próximas são: 

 Edinburgh Waverley   

 Newcastle Central Station   

 Berwick-upon Tweed   

 Carlisle   

Apesar da região não ter ferroviárias em funcionamento, a Waverley Railway Project  ( o projeto da 

ferroviária  de Waverley) tem o objetivo de re-estabelecer uma conexão ferroviária para fornecer a 

passageiros o serviço de transporte de Edimburgo pela  Midlothian para Tweedbank em 2011. 

Chegando aqui de avião: 

Os aeroportos mais próximos são: 

 Edinburgh   

 Newcastle  

 

Links Úteis 

  

http://www.travelinescotland.com/
http://www.transportdirect.info/
http://www.firstgroup.com/ukbus/scotland/sescot/home
http://www.munrosofjedburgh.co.uk/
http://www.nationalexpress.com/
http://www.nationalrail.co.uk/
http://www.nationalrail.co.uk/stations/edb/details.html
http://www.nationalrail.co.uk/stations/NCL.html
http://www.nationalrail.co.uk/stations/bwk/details.html
http://www.nationalrail.co.uk/stations/CAR.html
http://www.waverleyrailwayproject.co.uk/
http://www.edinburghairport.com/
http://www.newcastleairport.com/
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Cinemas e Teatros 

As fronteiras Escocesas têm uma quantidade de teatros e cinemas dedicados, fornecendo uma grande 

variedade de entretenimento para servir a todos. Em adição a isto, actividades sazonais e eventos 

acontecem em toda a área em várias épocas do ano.   

Heart of Hawick (O Coração de Hawick) 

Kirkstile 

Hawick  

TD9 0AE  

 

Box Office Phone: 01450 360688 

Tel:                      01450 360680 

Web: http://www.heartofhawick.co.uk/  

Bowhill Little Theatre (O pequeno teatro de Bowhill) 

Buccleuch Heritage Trust 

Bowhill 

Selkirk 

TD7 5ET 

 

Tel:  01750 22204 

 

E-mail: bht@buccleuch.com 

Web:    http://www.bowhilltheatre.co.uk/   

The Eastgate Theatre & Arts Centre (O teatro Eastgate & Centro de Artes) 

Eastgate 

Peebles 

EH45 8AD 

 

Box Office:        01721 725777     

Administração:   01721 725785     

 

E-mail: mail@eastgatearts.com 

Web:   http://www.eastgatearts.com/  

The Wynd Theatre (O Teatro Wynd) 

The Wynd 

Melrose 

TD6 9PA 

 

Tel: 01896 820028 

 

E-mail: drama@thewynd 

Web:   http://www.thewynd.com/  

http://www.heartofhawick.co.uk/
mailto:bht@buccleuch.com
http://www.bowhilltheatre.co.uk/
mailto:mail@eastgatearts.com
http://www.eastgatearts.com/
mailto:drama@thewynd
http://www.thewynd.com/
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Pavilion Cinema 

Market Street 

Galashiels 

Selkirkshire 

TD1 3AF 

 

Tel:   01896 752767 

Fax:  01896 754118 

 

Web:    http://www.pavilioncinema.co.uk/  

Hawick Little Theatre Film Club (O pequeno clube de teatro e filme de Hawick) 

8 Croft Road 

Hawick 

 

Tel:    01450 371212  

 

Web: http://www.hawicklittletheatre.fsnet.co.uk/  

Para mais informações visite: 

Scottish Borders Events Calendar ou  Border Events (O calendário de Eventos das Fronteiras Escocesas ou os 

Eventos da Fronteira) 

 

Links Úteis 

  

http://www.pavilioncinema.co.uk/
http://www.hawicklittletheatre.fsnet.co.uk/
http://www.visitscottishborders.com/EventsCalendar/default.aspx
http://www.borderevents.com/
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Centros de Desporto e Lazer 

A Fundação de Desporto e Lazer das Borders dirige instalações desportivas por toda a região, incluindo seis 

piscinas e cinco ginásios. Estes estão: 

Eyemouth Leisure Centre 

Tel: 01890 750 557 

Galashiels Swimming Pool 

Tel: 01896 752 154 

Gytes Leisure Centre (Peebles) 

Tel: 01721 723 688 

Kelso Swimming Pool  

Tel:  01573 224 944 

Peebles Swimming Pool 

Tel:  01721 720 779 

Selkirk Fitness Centre 

Tel:  01750 20897 

Teviotdale Leisure Centre (Hawick) 

Tel:  01450 374 440 

Tweedbank Outdoor Complex (Galashiels) 

Tel: 01896 750 456 

Para mais informação acerca de locais, instalações e como se tornar sócio aceda a http://www.bslt.org.uk/. 

Existem também diversos health clubs e centros de fitness privados. Consulte a lista telefónica ou peça 

informações no seu Centro Comunitário.  

 

Links Úteis 

   

http://www.bslt.org.uk/
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Centros Comunitários & Bibliotecas 

Centros Comunitários 

Os Centros Comunitários na maior parte das cidades proporcionam actividades sociais, eventos e 

instalações para educação contínua. Podem também ser utilizados para eventos privados. Para encontrar o 

seu centro local visite 

www.scotborders.gov.uk/life/educationandlearning/learninginthecommunity/4185.html para detalhes de 

contacto.  

Bibliotecas 

As Bibliotecas Públicas têm um leque de livros fáceis de ler e livros de fichas para ajudar as pessoas a 

melhorar as suas capacidades linguísticas e estão disponíveis para empréstimo. Para mais informações ligue 

Biblioteca HQ em 01750 20842 ou visite http://www.scotborders.gov.uk/libraries.  

As Bibliotecas são gratuitas e acessíveis a todos, mas terá de se inscrever para utilizar os meios informáticos 

e para requisitar livros e outros materiais. Para se inscrever como Leitor Temporário por um período até 

três meses, terá de pagar um pequeno depósito, que lhe será reembolsado quando entregar o seu cartão da 

biblioteca. O cartão de Leitor Temporário pode ser renovado se a sua estadia for superior a três meses. O 

Leitor Permanente é gratuito se puder apresentar prova da sua residência num documento oficial, tal como 

o comprovativo de Imposto Municipal ou conta de gás, electricidade ou telefone. 

É dado acesso gratuito à Internet e material informático nas Bibliotecas Públicas do Reino Unido pelo 

projecto People´s Network, e todas as 12 bibliotecas das Borders fazem parte desta iniciativa.  

Grupos, sociedades ou departamentos locais usam muitas vezes os expositores par afixar disposição um 

programa de rimas, histórias, eventos e actividades para grupos de pessoas de idades diferentes ao longo 

do ano.  

As bibliotecas de Galashiels, Hawick, Peebles, Duns e Eyemouth possuem colecções de livros em Polaco e 

Português. Estas colecções são mudadas periodicamente e os livros em línguas estrangeiras podem ser 

requisitados e emprestados em qualquer biblioteca pública nas Borders escocesas. As bibliotecas também 

têm uma ampla variedade de DVDs, que têm legendas em línguas estrangeiras, um leque de CDs de Música 

disponíveis para alugar.  

Acesso à Internet 

Pode ter acesso à Internet em: 

Coldstream Library, Gateway Centre 

Tel: 01890 883 314 

Duns Library, 49 Newtown Street 

Tel:  01361 882 622 

Earlston High School 

Tel:  01896 849 282 

http://www.scotborders.gov.uk/life/educationandlearning/learninginthecommunity/4185.html
http://www.scotborders.gov.uk/libraries
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Eyemouth Library, Manse Road 

Tel:  01890 750 300 

Galashiels Library, Lawyers Brae 

Tel:   01896 752 512 

Hawick Library, North Bridge Street 

Tel:  01450 372 637 

Innerleithen Library, Buccleuch Street 

Tel:  01896 830 789 

Jedburgh Library, 15 Castlegate 

Tel:  01835 863 592 

Kelso Library, Bowmont Street 

Tel:   01573 223 171 

Melrose Library, Market Square 

Tel:  01896 823 052 

Peebles Library, High Street 

Tel:  01721 720 123 

Selkirk Library, Ettrick Terrace 

Tel:   01750 20267 

As bibliotecas funcionam em horários diversos, deve confirmá-los antecipadamente. Deve também verificar 

se há alguns requisitos relativos ao acesso à Internet ou sistemas de marcação prévia em funcionamento. É 

ŀŎƻƴǎŜƭƘłǾŜƭ ƳŀǊŎŀǊΦ {Ŝ ǇǊŜǘŜƴŘŜǊ ǳǘƛƭƛȊŀǊ ƻǎ ŎƻƳǇǳǘŀŘƻǊŜǎ ŘŜǾŜ ƭŜǊ ŀƴǘŜǎ ŀǎ ά/ƻƴŘƛœƿŜǎ ŘŜ ¦ǘƛƭƛȊŀœńƻέ Ŝ ƻǎ 

pais necessitam de assinar um formulário de autorização parental autorizando a que os seus filhos utilizem 

os computadores. Detalhes completos das bibliotecas no sítio da internet das 

Bibliotecas:www.scotborders.gov.uk/libraries. Em todas as bibliotecas existe uma variedade de programas e 

equipamento informático que permite aos utilizadores criar os seus próprios documentos, gráficos e 

páginas de Internet e oferece acesso melhorado à Internet e às oportunidades que esta proporciona.  

Muitos sites têm um sistema de tradução integrado, visite www.google.co.uk/ Ŝ ǇǊƛƳŀ ά[ŀƴƎǳŀƎŜ ¢ƻƻƭǎέΤ 

em alternativa, aceda a http://www.uk.altavista.com/  no qual o sistema Babel Fish pode traduzir palavras, 

frases ou mesmo sítios na internet de e para inglês. 

www.scotborders.gov.uk/life/educationandlearning/libraries/libraryservices/mobilehousebound/: 

 

Links Úteis   

Existem também 6 Bibliotecas Móveis que servem as comunidades rurais com rotação de duas ou três 

semanas, que prestam um leque de serviços mais restritos. Para detalhes acerca de itinerários, telefone 

para a Library HQ (Sede das Bibliotecas) no 01750 20842 ou visite 

http://www.uk.altavista.com/
http://www.scotborders.gov.uk/life/educationandlearning/libraries/libraryservices/mobilehousebound/
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Outros Grupos 

Município das Borders Escocesas 

Município das Borders Escocesas é responsável por distribuir os serviços governamentais locais na área, tais 

como escolas, serviços sociais e serviços de biblioteca. Para uma listagem completa dos serviços e das 

informações prestada pelo Município, visite http://www.scotborders.gov.uk/.  

Parceria de Planeamento Comunitário das Borders Escocesasï ñNew Waysò 

O Município está empenhado em trabalhar com os seus parceiros nos sectores público, privado e voluntário 

para prestar melhores serviços públicos baseados num claro entendimento das necessidades da 

comunidade. Este processo chama-se Novos Caminhos όάbŜǿ ²ŀȅǎέύΦ tŀǊŀ ŘŀǊ ŀ ǎǳŀ ƻǇƛƴƛńƻ ŘŜ ŎƻƳƻ ƻǎ 

serviços podem ser melhorados, visite www.scottishbordersnewways.com/public/default.htm. Para mais 

informações sobre todos os aspectos da vida nas Borders, visite http://www.ourscottishborders.com/.  

Igrejas e Locais de Culto 

Irá encontrar as principais confissões religiosas nas Borders, sendo a mais amplamente representada a 

Igreja da Escócia (Presbitéria). A Igreja Católica Romana está presente na maioria das cidades e a Metodista, 

Baptista e outras podem também ser encontradas na área. Detalhes das localizações e serviços podem ser 

obtidos por uma variedade de fontes, incluindo sítios na internet, jornais locais e bibliotecas. 

O sítio na internet www.scottishchristian.com/churches tem uma listagem de todas as igrejas que têm sítio 

e, tanto a Igreja da Escócia como a Igreja Católica Romana têm sítios na internet próprios com detalhes de 

cada paróquia, localizações e horários dos serviços. Veja http://www.churchofscotland.org.uk/ e para a 

Igreja Católica visite http://archdiocese-edinburgh.com/parishes_intro.htm. Edimburgo tem uma mais 

ampla variedade de igrejas e locais de culto para outras religiões. Os islamitas têm a Mesquita Central e o 

Centro Islâmico 0131 667 0140. 

 

Links Úteis 

  

http://www.scotborders.gov.uk/
http://www.scottishbordersnewways.com/public/default.htm
http://www.ourscottishborders.com/
http://www.churchofscotland.org.uk/
http://archdiocese-edinburgh.com/parishes_intro.htm
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 Introdução 

Se é um cidadão britânico ou nacional da EEE (Espaço Económico Europeu), não necessita que autorização 

para trabalhar no Reino Unido mas se é da Bulgária, República Checa, Estónia, Hungria, Letónia, Lituânia, 

Polónia, Roménia, Eslováquia ou Eslovénia, você necessita verificar a sua elegibilidade antes de poder 

trabalhar aqui. Se for originário de fora do EEE, você poderá trabalhar na mesma na Escócia demonstrando 

que é elegível para uma Autorização de Trabalho ou que se enquadra nos critérios de aceitação de um dos 

esquemas disponível às pessoas que querem vir trabalhar no Reino Unido. Mais informação detalhada 

disponível em www.bia.homeoffice.gov.uk/workingintheuk/. 

Links Úteis 

 

  

Dinheiro & Emprego  

Novo em Borders 
Um guia para ajudar os estrangeiros que vivem e trabalham em Scottish Borders 

http://www.bia.homeoffice.gov.uk/workingintheuk/
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Dinheiro 

 

Informação Geral 

Assim que chega às Scottish Borders necessita de fazer algumas coisas que irão tornar a sua vida mais fácil.  

Poderá ter direito a ajuda financeira como os cidadãos do RU, desde que cumpra os critérios relevantes para 

ser elegível.  

 

Bancos 

Necessitará de abrir uma conta bancária para que possa receber o seu salário e para poder efectuar 

pagamentos a outras pessoas.  

Para poder abrir uma conta bancária poderá ter de fornecer: 

ω ǇǊƻǾŀ ŘŜ ƛŘŜƴǘƛŘŀŘŜ όǇŀǎǎŀǇƻǊǘŜΣ ōƛƭƘŜǘŜ de identidade ou carta de condução) 

ω ǇǊƻǾŀ Řŀ ǎǳŀ ƳƻǊŀŘŀ ŀŎǘǳŀƭ όŎƻƴǘǊŀǘƻ ŘŜ ŀǊǊŜƴŘŀƳŜƴǘƻΣ ŎŀǊǘŀ ŘŜ ŎƻƴŦƛǊƳŀœńƻ ŘŜ ƳƻǊŀŘŀ Řƻ ǎŜǳ 

empregador ou uma conta, em seu nome, de gás ou electricidade) 

ω ǇǊƻǾŀ ŘŜ ŜƳǇǊŜƎƻΦ 

 

Os requisitos variam de banco para banco, por isso, será útil levar o maior número de informação possível.  

 

Correios 

Em todas as cidades e vilas existem sucursais dos Correios que oferecem uma variedade de serviços. Para 

mais informações sobre os produtos dos Correios, contacte a linha de apoio 0845 722 3344 ou visite 

www.postoffice.co.uk 

 

Os principais produtos incluem: 

ω ŜƴǾƛƻ ŘŜ ŎŀǊǘŀǎ Ŝ ŜƴŎƻƳŜƴŘŀǎ 

ω ǎŜǊǾƛœƻǎ ōŀƴŎłǊƛƻǎ 

ω ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ ŘŜ Ŏƻƴǘŀǎ 

ω ŎŃƳōƛƻ ŘŜ ƳƻŜŘŀ 

ω ǎŜǊǾƛœƻǎ ŘŜ ǎŜƎǳǊƻǎ 

ω ŎŀǊǘƿŜǎ ǘŜƭŜŦƽƴƛŎƻǎ Ŝ carregamento de telemóvel 

ω ƭƛŎŜƴœŀǎ ŘŜ ŀǳǘƻƳƽǾŜƛǎ Ŝ ǾŜƝŎǳƭƻǎΦ 

 

http://www.postoffice.co.uk/
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Benefícios 

Se vem para o Reino Unido pode ser elegível para ter ajuda financeira dentro dos mesmos parâmetros que 

os cidadãos do RU, desde que cumpra os requisitos necessários para reclamar esses benefícios. Estes 

requisitos são bastante complexos e dependem das suas circunstâncias, por isso, recomendamos que 

contacte serviços especialistas para o aconselhar.  

 

Organizações que fornecem ajuda 

Se está em dúvida qual a categoria a que pertence ou se necessita de mais informações contacte: 

 Serviço de Benefícios Sociais do Município das Scottish Borders 

 Conselheiro de Benefícios/Oficial de Inclusão Financeira/Apoio ao Arrendamento (nomes variam) 

na sua Associação de Habitação.  

 Apoio Local ao Cidadão  

 Impostos e Alfândegas de Sua Majestade (IASM) (Revenue & Customs) e Créditos Fiscais  

 Serviço de Assistentes Sociais para Benefícios de Deficiência  

 Linha de Apoio de Acção contra Pobreza Infantil   

 

Número de Segurança Social 

Para trabalhar no RU necessita de requerer o Número de Segurança Social. Este número é único e garante 

que as suas contribuições para a Segurança Social e impostos estão a ser registados na sua conta.  

O serviço do Centro de Emprego de atribuição de números da Segurança Social está disponível através do 

número 0845 600 0643 (das 8h00 às 18h00, de Segunda a Sexta). 

Para mais informações: http://www.hmrc.gov.uk/migrantworkers/uk-tax.htm#A2  

 

Imposto de Renda 

O imposto de Renda é um imposto sobre o seu rendimento. A quantia que paga de imposto varia consoante 

o seu rendimento ς para ver quanto vai pagar de imposto consulte:  

http://www.h mrc.gov.uk/incometax/basics.htm  

Para ver o que significa o seu código de imposto consulte http://www.hmrc.gov.uk/incometax/codes-

basics.htm  

Para mais informações consulte 

http://www.direct.gov.uk/en/MoneyTaxAndBenefits/Taxes/BeginnersGuideToTax/IncomeTax/Introductiont

oIncomeTax/DG_078825  ou visite o serviço local de IASM. 

 

Pensões  

Quando requerer a sua pensão poderá ter uma previsão de quanto irá receber. Não poderá ter uma 

previsão uma vez que esteja a 30 dias da idade de Reforma.  

Para solicitar uma previsão online consulte  https://secure.thepensionservice.gov.uk/statepensionforecast 

ou através do número 0845 3000 168 (das 8h00 às 20h00 Segunda a Sexta, das 9h00 às 13h00 ao Sábado). 

Se o Inglês não é a sua língua materna, peça a ajuda de um intérprete) 

http://www.hmrc.gov.uk/migrantworkers/uk-tax.htm#A2
http://www.hmrc.gov.uk/incometax/basics.htm
http://www.hmrc.gov.uk/incometax/codes-basics.htm
http://www.hmrc.gov.uk/incometax/codes-basics.htm
http://www.direct.gov.uk/en/MoneyTaxAndBenefits/Taxes/BeginnersGuideToTax/IncomeTax/IntroductiontoIncomeTax/DG_078825
http://www.direct.gov.uk/en/MoneyTaxAndBenefits/Taxes/BeginnersGuideToTax/IncomeTax/IntroductiontoIncomeTax/DG_078825
https://secure.thepensionservice.gov.uk/statepensionforecast
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17 

 

Dívida 

É importante tratar dos problemas de dívidas o mais rápido possível. Deve concentrar-se nas dívidas 

prioritárias, como por exemplo, hipoteca, aluguer, imposto municipal, gás e electricidade.  

Preencha o plano de orçamento para descobrir quanto terá disponível para o ajudar a pagar as suas dívidas.  

Se pensa que necessita de ajuda em lidar com os seus credores ou com qualquer outro assunto relacionado 

com as suas dívidas, como por exemplo, elaborar um orçamento, todos os residentes nas Scottish Borders 

têm disponível conselhos confidenciais e imparciais.  

 

Organizações que fornecem ajuda 

Apoio Local ao Cidadão (será fornecido o link) 

Ou 

Serviço de Conselhos sobre Dinheiro/Dívidas, Município das Scottish Borders 

East End 

Earlston TD4 6HU 

Tel. 01896 849802  

 

Budget Planner - English 

 

Budget Planner - Polish 

 

Budget Planner - Portuguese 

 

Budget Planner - Russian 

  

http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_budgetplannerEng201210.xls
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_budgetplannerEng201210.xls
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_budgetplannerPol201210.xls
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_budgetplannerPol201210.xls
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_budgetplannerPort201210.xls
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_budgetplannerPort201210.xls
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_budgetplannerRussian201210.xls
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Encontrar emprego 

Se for elegível para trabalhar no Reino Unido e vive nas Borders Escocesas poderá encontrar trabalho de 

várias maneiras: 

Através de anúncios em jornais tais como -                                                                          

 Southern Reporter (publicado à quinta-feira) 

 Border Telegraph (publicado à quarta-feira) 

 Hawick News (publicado nà sexta-feira) 

 Berwickshire News (publicado à quinta-feira) 

 Peeblesshire News (publicado à sexta-feira) 

Através de agências de emprego particulares 

Dirigindo-se às instalações do JOBCENTRE PLUS em: 

New Reiver House, High Street, Galashiels  

Tel: 01896 612400 

Ou 

5 - 9 North Bridge Street, Hawick  

Tel: 01450 403000 

Nas  Bibliotecas de Kelso e Peebles existem Pontos de Emprego, onde é possível obter mais informação 

sobre vagas de trabalho ou ter acesso a ligação  telefónica com o principal centro de emprego. 

Para encontrar Centros de Emprego em outros locais, vá a: 

http://www.direct.gov.uk/en/Employment/Jobseekers/LookingForWork/index.htm 

Career Scotland pode também fornecer informação gratuita para ajudá-lo a encontrar emprego. Eles 

aconselhá-lo-ão sobre capacidades e qualificações necessárias para os empregos, as possibilidades de 

ensino e formação e os possíveis subsídios e financimentos para a formação. Pode visitar os seguintes 

escritórios durante as horas de expediente em: 

Bridge Street, Galashiels  

Tel: 01896 754884 

12 Howegate, Hawick 

Tel: 01450 372724 

Career Scotland também opera em Centros de Atendimento em Peebles, Kelso, Duns e Eyemouth mas é 

aconselhado fazer uma marcação para evitar demora até ser atendido nas alturas de mais movimento. Para 

mais informações sobre a Career Scotland , ligue 0845 502502 ou visite http://www.careers-

scotland.org.uk/.  

http://www.direct.gov.uk/en/Employment/Jobseekers/LookingForWork/index.htm
http://www.careers-scotland.org.uk/
http://www.careers-scotland.org.uk/
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Links Úteis 
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Direitos e Responsabilidades 

Os direitos laborais seguintes podem aplicar-se a si: 

Salário Mínimo Nacional:  

A maior parte dos trabalhadores no Reino Unido tem direito a que lhe seja pago pelo menos o Salário 

Mínimo Nacional. Os valores variam de acordo com a idade e se está ou não a receber formação. Se não 

sabe quanto deveria ganhar segundo a lei ou se pensa que o seu salário é inferior ao Salário Mínimo 

Nacional, telefone para a linha de apoio 0845 600 0678 ou contacte   

http://www.direct.gov.uk/en/Employment/Employees/TheNationalMinimumWage/DG_10027201.  

Deduções aos Salários:  

Deve pagar imposto sobre o salário e contribuições para a Segurança Social. A segurança Social ajuda a 

pagar os cuidados de saúde públicos e as pensões. Se trabalha por conta de outrem, ele/ela retirará 

directamente do seu salário e enviará ao governo. Deve receber um recibo de pagamento que mostra 

quanto lhe foi pago e quanto lhe foi tirado para o imposto e Segurança Social separadamente, os 

empregadores só podem retirar do dinheiro dos seus salários para alojamento, pensões, transporte e com 

sua aprovação, subscrições para o sindicato. A lei limita o montante a deduzir para alojamento. 

Deve visitar http://www.direct .gov.uk/en/Employment/Employees/Pay/DG_175878 para mais informação 

detalhada sobre contratos de trabalho ou deduções aos salários. 

Regulamentação dos Horários de Trabalho:  

Existe um limite legal para a média de horas de trabalho, pausas para descanso e férias anuais pagas para a 

maioria dos empregos no Reino Unido. Poderá verificar se o seu emprego está abrangido telefonando para 

o Department of Trade and Industry (Departamento do Comércio e Indústria) pelo 0845 6000 925 ou 

contactando 

http://www.direct.gov.uk/en/Employment/Employees/WorkingHoursAndTimeOff/DG_10029426  

Saúde e Segurança  

 O seu empregador e a pessoa que controla o seu local de trabalho têm a responsabilidade legal de proteger 

a sua saúde, segurança e bem-estar no trabalho. Eles devem assegurar que: 

 é alertado sobre quaisquer riscos para a sua saúde e segurança  

 não é colocado num trabalho para o qual não é qualificado  

 o seu local de trabalho é um ambiente seguro 

 recebe a formação adequada 

Se está preocupado com a saúde e segurança no seu local de trabalho, comunique-o ao seu empregador ou 

a um representante da Saúde e Segurança ou do Sindicato. Se ainda assim não estiver satisfeito, contacte a 

linha de informação multi-linguística da Saúde e Segurança Executiva 0845 345 0055 ou para informação 

geral www.hse.gov.uk/  

 

http://www.direct.gov.uk/en/Employment/Employees/TheNationalMinimumWage/DG_10027201
http://www.direct.gov.uk/en/Employment/Employees/Pay/DG_175878
http://www.direct.gov.uk/en/Employment/Employees/WorkingHoursAndTimeOff/DG_10029426
http://www.hse.gov.uk/
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Benefícios Estatutários 

Se ganha mais que o limiar da Segurança Social, pode ser elegível para Subsídio de Doença Estatutário (SSP) 

por parte do seu empregador se estiver doente e ausente do trabalho por mais de quatro dias. Se for 

trabalhador de uma agência e estiver a contribuir para a Segurança Social, poderá ter direito ao subsídio se 

estiver ao serviço no momento da doença. 

Para mais informação detalhada visite  www.dwp.gov.uk/lifeevent/benefits/statutory_sick_pay.asp.  

Se estiver grávida e tiver 26 semanas de trabalho contínuo por altura da 15ª semana antes do parto, poderá 

ter direito a Subsídio de Maternidade. Se não reunir as condições para tal, poderá ainda assim requerer 

subsídio de maternidade na sua agência de assistência local, dependendo das suas contribuições para a 

Segurança Social. Para mais informações visite 

www.dwp.gov.uk/lifeevent/benefits/statutory_maternity_pay.asp. 

Os empregados estão intitulados ao direito de subsídio de férias, o que permite que os empregados tenham 

férias pagas ou direito ao pagamento das férias que não tiverem por determinação do emprego. Mais 

informações podem ser obtidas visitando 

http://www.direct.gov.uk/en/Employment/Employees/Timeoffandholidays/index.htm.  

Downloads 

Tax Credits leaflet (English)          - pdf 

Tax Credits leaflet (Polish)           - pdf 

Tax Credits leaflet (Portuguese)    - pdf  

Links Úteis 

 

 

  

Os empregados estão intitulados ao direito de subsídio de férias, o que permite que os empregados tenham 

férias pagas ou direito ao pagamento das férias que não tiverem por determinação do emprego. Mais 

informações podem ser obtidas visitando 

http://www.dwp.gov.uk/lifeevent/benefits/statutory_sick_pay.asp
http://www.dwp.gov.uk/lifeevent/benefits/statutory_maternity_pay.asp
http://www.direct.gov.uk/en/Employment/Employees/Timeoffandholidays/index.htm
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_EngTaxCreditsLeaflets1.pdf
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_pol903020TaxCreditsLeaflet.pdf
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_Por903020TaxCreditsLeaflet1.pdf
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Trabalhar por conta própria 

Começar o próprio negócio 

Se quer começar o seu próprio negócio, necessita assegurar-se que é elegível para o fazer sendo antes de 

mais, pode obter mais informações sobre a elegibilidade visitando 

www.bia.homeoffice.gov.uk/workingintheuk/.  

Se for elegível para trabalhar no Reino Unido é melhor registar-se nos Serviços de Finanças  HM Revenue & 

Customs (HMRC). Pode encontrar mais informação visitando http://www.hmrc.gov.uk/individuals/fgcat-

selfemployment.shtml.Se está recentemente a trabalhar por conta própria pode telefonar para a linha de 

apoio deles 08459 154515 para obter conselho imediato sobre os primeiros passos a dar, ou aceda a 

http://www.hmrc.gov.uk/. 

Enquanto trabalhador por conta própria, o montante do seu Imposto de Rendimento será calculado pela 

avaliação do seu rendimento, o qual será verificado pelos Serviços de Finanças (HMRC). Também terá de 

pagar contribuições para a Segurança Social sob uma classificação diferente da dos trabalhadores por conta 

ŘŜ ƻǳǘǊŜƳΦ ! ǇǳōƭƛŎŀœńƻ Řƻǎ {ŜǊǾƛœƻǎ ŘŜ Cƛƴŀƴœŀǎ ά¢ǊŀōŀƭƘŀǊ tŀǊŀ {ƛ aŜǎƳƻ ς Dǳƛŀέ ǉǳŜ ŀōǊŀƴƎŜ ǘƻŘƻǎ ƻǎ 

aspectos fiscais do trabalho por conta própria e presta aconselhamento sobre outros tópicos, este guia 

pode ser obtido visitando: http://www.hmrc.gov.uk/leaflets/se1.htm  

É importante que procure aconselhamento profissional logo que possível se está pensar em trabalhar por 

conta própria, para que o seu negócio seja legal e tenha conhecimento das responsabilidades de ser 

trabalhador por conta própria. 

A Escócia tem como parte do seu objectivo fomentar o crescimento económico a longo prazo, na Escócia o 

Governo Escocês tem um leque de iniciativas para encorajar lançamento de negócios e aumentar o 

crescimento dos negócios já existentes. Estes incluem apoio financeiro e aconselhamento, mais informações 

podem ser obtidas visitando www.scotland.gov.uk/Topics/Business-Industry/support. Para ajuda prática, 

aconselhamento e apoio para o negócio novo ou outros em crescimento deve contactar a Business Gateway 

0845 609 6611 ou visite 

http://www.bgateway.com/bdotg/action/home?site=202&furlname=scottishenterprise&furlparam=scottis

henterprise&ref=http%3A//www.scottish-enterprise.com/sedotcom_home/services-to-

business/how_to_start_a_business.htm&domain=www.bgateway.com.  

Links Úteis 

  

http://www.bia.homeoffice.gov.uk/workingintheuk/
http://www.hmrc.gov.uk/individuals/fgcat-selfemployment.shtml
http://www.hmrc.gov.uk/individuals/fgcat-selfemployment.shtml
http://www.hmrc.gov.uk/
http://www.hmrc.gov.uk/leaflets/se1.htm
http://www.scotland.gov.uk/Topics/Business-Industry/support
http://www.bgateway.com/bdotg/action/home?site=202&furlname=scottishenterprise&furlparam=scottishenterprise&ref=http%3A//www.scottish-enterprise.com/sedotcom_home/services-to-business/how_to_start_a_business.htm&domain=www.bgateway.com
http://www.bgateway.com/bdotg/action/home?site=202&furlname=scottishenterprise&furlparam=scottishenterprise&ref=http%3A//www.scottish-enterprise.com/sedotcom_home/services-to-business/how_to_start_a_business.htm&domain=www.bgateway.com
http://www.bgateway.com/bdotg/action/home?site=202&furlname=scottishenterprise&furlparam=scottishenterprise&ref=http%3A//www.scottish-enterprise.com/sedotcom_home/services-to-business/how_to_start_a_business.htm&domain=www.bgateway.com
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 Introdução 

Encontrar um lugar para viver é importante para todos e o alojamento adequado pode ser fornecido por um 

empregador, proprietário privado ou outros fornecedores de alojamento, tais como as Associações de 

Alojamento. 

Alugada a longo prazo pode ser: 

 alugada de um proprietário particular (private landlord) (uma casa/ apartamento ou somente             um 

quarto) 

 alugada de uma Housing Association (associação de moradia) ou Registered Social Landlord(proprietário 

com registo social) 

 fornecida pelo seu empregador ς tied accommodation  (moradia conectada ao trabalho) 

 comprada no open market (mercado aberto) 

 

Se está sem-abrigo ou em risco de perder a sua habitação 

 

Um número de semanários locais contém anúncios sobre alojamento, estes são: 

 Southern Reporter (publicado às quintas feiras) 

 Border Telegraph (publicado às quartas feiras) 

 Hawick News (publicado às sextas feiras) 

 Berwickshire News (publicado às quintas feiras) 

 Peeblesshire News (publicado às sextas feiras) 

Pode também encontrar alojamento através de empresas imobiliárias locais e solicitadores que publicam o 

Guia de Propriedades dos Solicitadores das Borders gratuito, disponíveis nos escritórios de solicitadores e 

nas filiais da maioria dos bancos. Pormenores estão também disponíveis no site 

www.bspcpropertyguide.co.uk.  

Links Úteis 

  

Habitação 

Novo em Borders 
Um guia para ajudar os estrangeiros que vivem e trabalham em Scottish Borders 

http://www.bspcpropertyguide.co.uk/
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Alojamento Arrendado de Um Senhorio Privado 

As propriedades podem ser arrendadas, totalmente mobiladas, parcialmente mobiladas ou por mobilar. A 

renda é normalmente paga mensalmente, com um mês de pagamento adiantado. Além disso, a maioria dos 

senhorios privados irá solicitar um depósito ς o qual poderá chegar a ser igual a um mês de renda. Este valor 

ser-lhe-á devolvido no final do arrendamento. 

Quando um senhorio arrenda uma casa, apartamento ou quarto, existem leis a cumprir. Deve obter um 

contrato de arrendamento (tenancy agreement) do seu senhorio explicando quais os seus direitos enquanto 

arrendar o alojamento e a duração do contrato. O tipo mais comum é o Arrendamento Assegurado de Curta 

5ǳǊŀœńƻ όά{ƘƻǊǘ !ǎǎǳǊŜŘ ¢ŜƴŀƴŎȅέύΦh ǎŜǳ ŎƻƴǘǊŀǘƻ ǘŀƳōŞƳ ŘŜǾŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ǎŜ ǘŜǊł ŘŜ ǇŀƎŀǊ LƳǇƻǎǘƻ 

Municipal e gás, electricidade e telefone. Se não o fizer, peça ao seu senhorio que confirme por escrito quais 

a contas pelas quais é responsável. Terá sempre certos direitos independentemente do que o seu contrato 

de arrendamento possa determinar. Por exemplo, não poderá ser obrigado a sair da propriedade contra a 

sua vontade sem que o seu senhorio obtenha uma ordem do tribunal. Os senhorios são responsáveis pela 

maior parte das questões de manutenção, mas os inquilinos são responsáveis por quaisquer danos que 

causem e devem permitir acesso aos senhorios para proceder a reparações. A propriedade a arrendar deve 

ainda: 

 ω ŜǎǘŀǊ ŜƳ ōƻŀǎ ŎƻƴŘƛœƿŜǎ 

 ser estruturalmente segura 

 não ter humidade que possa afectar a sua saúde 

 ter iluminação, aquecimento e ventilação 

 ter um fornecimento adequado de água canalizada limpa 

 ter um sistema eficaz de esgotos, dejectos e águas residuais 

 ter uma casa de banho devidamente localizada por forma a só ser utilizada pelos ocupantes daquela 

propriedade 

 ter banheira ou chuveiro e um lavatório com água quente e fria  

 ter instalações satisfatórias para preparar e cozinhar comida, incluindo um lava-loiças com água 

quente e fria. 

Certifique-ǎŜ ŘŜ ǉǳŜ ƴńƻ ǘŜƳ ŘŜƳŀǎƛŀŘŀǎ ǇŜǎǎƻŀǎ ŀ ǾƛǾŜǊ ƴŀ ǇǊƻǇǊƛŜŘŀŘŜΦ Lǎǘƻ Ş ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŘƻ άŜȄŎŜǎǎƻ ŘŜ 

ƻŎǳǇŀœńƻέ Ŝ άǎƻōǊŜ ƻŎǳǇŀœńƻέ Ŝ Ş ƛƭŜƎŀƭΦ tŀǊŀ ǎŀōŜǊ ǎŜ ŀ ǎǳŀ Ŏŀǎŀ Ŝǎǘł ŜƳ άŜȄŎŜǎǎƻ ŘŜ ƻŎǳǇŀœńƻέ ƻǳ ŜƳ 

mau estado, contacte o Departamento de Saúde Ambiental (Environmental Health) do Município das 

Scottish Borders (Scottish Borders Council) pelo 01450 364706 ou 01361 886106. 

Todos os senhorios privados têm de estar registados junto do Município das Scottish Borders. Para sua 

própria protecção, não deve arrendar uma propriedade a um senhorio privado que não esteja registado. 

Pode contactar a Equipa de Estratégia Habitacional (Housing Strategy Team) do Município das Scottish 

Borders através do 01835 825 169 para averiguar se um senhorio se encontra registado. Para mais 

informações sobre os seus direitos, o seu contrato de arrendamento ou sobre as responsabilidades do seu 

senhorio, telefone para Shelter pela Linha Grátis 0808 800 4444. 
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Habitação Partilhada (HMOs) 

Se três ou mais pessoas sem ligação entre elas partilham a mesma habitação privada, a habitação é 

legalmente considerada como Habitação Partilhada (HMO). Todas as HMOs têm de ser licenciadas pelo 

Município das Scottish Borders e é obrigação do senhorio fazê-lo para se assegurar de que os requisitos de 

saúde e segurança são cumpridos. Se vive numa HMO ou se considera arrendar uma, certifique-se de que a 

propriedade está licenciada. Deve pedir ao senhorio que lhe apresente o certificado da licença como prova 

e verificar se está actualizado. Para mias informações contactar o Município ligando 01835 825169. 

Alojamento conectada ao trabalho 

 

Moradia fornecida pelo empregador como parte do seu trabalho. Normalmente precisa ser desocupada 

quando seu contrato de trabalho termina. Para maiores informações visite (a página de Shelter (Abrigos): 

(http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/renting_rights/tied_accommodation). 

 

Links Úteis 

  

http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/renting_rights/tied_accommodation
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Alojamento Arrendado - Associações de Habitação (Housing Associations) 

Se for provável que a sua estadia nas Borders seja de longa duração, poderá tentar arranjar alojamento 

através das Associações de Habitação (Housing Associations) locais, também conhecidos por proprietários 

sociais registados (RSLs). Os RSLs fornecem um vasto leque de alojamento social para arrendar, que tem 

como objectivo proporcionar habitação a preços acessíveis a quem dela precise. 

A Berwickshire Housing Association, Eildon Housing Association e Waverley Housing, as três maiores 

Associações de Habitação nas Borders, juntamente com a Cairn Housing Association, um fornecedor de 

habitação nacional e o Município das Borders Escocesas, introduziram a Borders Choice Homes usando 

"Escolha de caça à casa baseada em arrendamentos em empacotes" - isto faz com que candidatar-se a 

habitação com estes fornecedores seja mais fácil. Para mais informação visite 

http://www.homehunt.info/Borders_Choice_Homes.shtml ou em alternativa visite um escritório local para 

habitação em: 

Berwickshire Housing Association 

  

6 Victoria Street, COLDSTREAM. Tel: 01890 883600                       

 

55 Newtown Street, DUNS, Tel: 01361 883115 

 

26 High Street, EYEMOUTH, Tel: 01890 750888 

 

Em alternativa pode visitar: http://www.b -h-a.org.uk/ para mais informações. 

 

 

Cairn Housing Association 

 

43 London Street, EDINBURGH,   Tel: 0131 556 4511                        

 

Em alternativa pode visitar: http://www.cairnha.com/ para mais informações. 

 

 

Eildon Housing Association 

 

The Weaving Shed, Selkirk, Tel: 01750 725 900    

 

Em alternativa pode visitar: http://www.eildon.org.uk/ para mais informações. 

 

 

  

http://www.homehunt.info/Borders_Choice_Homes.shtml
http://www.b-h-a.org.uk/
http://www.cairnha.com/
http://www.eildon.org.uk/
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Waverley Housing 

 

27 North Bridge Street, HAWICK, Tel: 01450 364200                            

 

Em alternativa pode visitar: http://www.waverley-housing.co.uk/ para mais informações. 

 

 

Scottish Borders Housing Association é o outro fornecedor principal de alojamento ao seu alcance nas 

Borders. 

 

Scottish Borders Housing Association (SBHA) 

 

Para candidatar-se a uma habitação com a SBHA deve contactar um dos escritórios locais em: 

 

2-6 Church Street, GALASHIELS,   Tel: 01896 662870.                            

 

West Port, HAWICK,   Tel: 01450 360650                                             

 

9 Kingsland Square, PEEBLES, Tel: 01721 729140                                

 

Em alternativa, pode visitar www.sbha.org.uk/ para mais informações 

 

Links Úteis 

 

 

  

http://www.waverley-housing.co.uk/
http://www.sbha.org.uk/


 

Back to Contents page 

S
c

o
ttis

h
B

o
rd

e
rs

 

28 

Comprando uma propriedade no Mercado Aberto 

Para comprar uma propriedade no Mercado aberto primeiramente você deverá verificar as suas finanças e 

hipoteca. Para verificar qual hipoteca é mais adequada a você contacte um consultor financeiro 

independente na sua área. Lembre-se de incluir custos adicionais, tais como: taxas de pesquisa, carimbos 

obrigatórios (dependendo do preço da casa) e taxas legais. E lembre-se de que como proprietário você é 

responsável por todos os reparos. 

Para encontrar a propriedade adequada visite suas imobiliárias locais. Você também deverá escolher um 

advogado para actuar em seu nome no momento que encontrar a propriedade adequada. 

Para maiores informações sobre como comprar uma propriedade na Escócia visite (a página sobre Shelter 

(Abrigos)): 

(http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/finding_a_place_to_live/buying_a_home) 

Outras opções de moradia: 

 Equidade compartilhada 

Esta opção é para pessoas com baixos salários que desejam ter sua casa própria, mas não tem condições de 

pagar o preço total de uma casa. Equidade compartilhada significa que você pagará  pela maior parte da 

propriedade (normalmente entre 60 e 80%) e o governo da Escócia irá  manter o percentual sobressalente 

sob um acordo de equidade compartilhada com o qual eles darão entrada com você. Você não pagará 

qualquer tipo de aluguer pela propriedade.   

Para mais informações visite (a página Shelter (Abrigo)) 

http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/finding_a_place_to_live/shared_ownership/shared_

equity ou verifique com associações de moradia locais /autoridades locais 

 Propriedade compartilhada 

Uma opção para pessoas que não tem condições financeiras de comprar uma propriedade, mas podem 

comprar uma parte da mesma (25%, 50% ou 75%) de uma associação de moradia (housing association). Esta 

opção permite que você compre em parte e alugue em parte a sua casa. A prioridade é dada a inquilinos do 

Concelho (council) ou Associação de Moradia, e pessoas que estejam na lista de espera do Concelho ou 

Associação de Moradia, mas inquilinos particulares também podem solicitar. 

Para mais informações visite (a página Shelter (Abrigo) 

(http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/finding_a_place_to_live/shared_ownership/about_

shared_ownership) ou verifique com suas associações de moradia/autoridade local 

Guia de opções de Alojamento 

¦Ƴ ŎƻƳǇǊŜŜƴǎƛǾƻ ϦDǳƛŀ ŘŜ ƻǇœƿŜǎ ŘŜ !ƭƻƧŀƳŜƴǘƻέΣ ŦƻǊƴŜŎŜƴŘƻ ƛƴŦƻǊƳŀœńƻ Ŝ ŀŎƻƴǎelhamento de 

habitação relacionados com todos os aspectos de alojamento, informação sobre todos os fornecedores 

sociais de alojamento que operam na área e itens relevantes novidades regularmente actualizados pode ser 

encontrados visitando o sitio na internet Scottish Borders Housing Forum: 

http://housing.scottishborders.gov.uk/options/index.jsp. 

Links Úteis   

http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/finding_a_place_to_live/buying_a_home
http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/finding_a_place_to_live/shared_ownership/shared_equity
http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/finding_a_place_to_live/shared_ownership/shared_equity
http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/finding_a_place_to_live/shared_ownership/about_shared_ownership
http://scotland.shelter.org.uk/getadvice/advice_topics/finding_a_place_to_live/shared_ownership/about_shared_ownership
http://housing.scottishborders.gov.uk/options/index.jsp
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Outros Serviços 

Serviços aos Sem-abrigo 

Se está sem-abrigo ou em risco de perder a sua habitação, pode contactar: 

A sua sede local da Assistência Social (Social Work Office). Para detalhes completos em como encontrar a 

sua sede local visite: 

www.scotborders.gov.uk/council/locationsdirections/areaoffices/socialworklocaloffices/index.html  

Serviços de Apoio aos Sem-Abrigo (Homelessness Service) 01835 865180 

Um funcionário dos Serviços de Apoio aos Sem-Abrigo pela Linha Grátis 0800 376 1138 

Serviço de Emergência, fora de horas de expediente 01896 752 111.. 

Guidelines on Making a Homeless Application  

Shelter proporciona aconselhamento legal, imparcial e confidencial a qualquer pessoa com problemas de 

habitação ligando para a linha grátis 0808 800 4444 ou visite 

http://scotland.shelter.org.uk/easyaccess/easy_access/ways_to_get_advice/help_from_a_solicitor. Se é 

uma mulher que está sem-abrigo para escapar a uma situação de violência doméstica, pode telefonar para 

01835 863 514 para contactar a filial do Apoio à MulheǊ Řŀǎ .ƻǊŘŜǊǎ ό²ƻƳŜƴΩǎ !ƛŘύΦ.  

Unidade de Comportamento Anti-Social 

A Unidade de Comportamento Anti-Social é um centro de denúncia confidencial para pessoas que têm 

problemas com questões como vizinhos ou animais barulhentos, comportamento violento, crime, etc. Para 

mais informações ligue 01835 869693 ou linha grátis 0800 028 5711. 

Links Úteis 

  

http://www.scotborders.gov.uk/council/locationsdirections/areaoffices/socialworklocaloffices/index.html
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_Making_a_homeless_application.pdf
http://scotland.shelter.org.uk/easyaccess/easy_access/ways_to_get_advice/help_from_a_solicitor
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Informações Gerais 

Imposto Municipal 

Irá com certeza pagar Imposto Municipal sobre a propriedade na qual vive. Este é um imposto local 

tributado pelo Município das Scottish Borders todos os anos e o seu não pagamento é crime. Os custos de 

água canalizada e esgotos estão incluídos no Imposto Municipal. Não deverá pagar custos de esgotos 

domésticos ou água a menos que pague Imposto Municipal. Para mais detalhes em como pagar o Imposto 

Municipal contacte o Centro de Contactos Municipais ou visite 

www.scotborders.gov.uk/life/counciltaxhousing/howandwheretopay/index.html. 

Seguros 

Aconselhamo-lo a ter a certeza que os seus bens estão assegurados enquanto estiver a viver na Escócia. 

Deverá consultar um Agente de Seguros para obter uma apólice apropriada. Pode encontrar detalhes numa 

lista telefónica local ou num agente local visitando Yell.com. 

Licença de Televisão 

É obrigatório por lei ter uma licença de televisão se tiver uma televisão ou outro aparelho, tal como DVD, 

VCR, ou um PC com sistema de difusão. O custo depende do tipo de televisão se é a cores ou a preto e 

branco. Pode pagar a sua licença em dinheiro ou com cartão de débito num dos 15,000 Pontos de 

Pagamento (PayPoints), que pode encontrar em tabacarias, lojas de conveniência, supermercados e postos 

de abastecimento de combustível. Muitos destes estão abertos até tarde. No entanto, se o seu senhorio lhe 

proporcionar um televisor, ele é responsável pelo seu licenciamento. Para mais informações ligue 0870 241 

9056 ou visite http://www.tvlicensing.co.uk/.  

Telefones 

Existem diversas empresas de telecomunicações a operar na Escócia, cada uma cobra aluguer pela linha 

telefónica bem como o custo por quaisquer chamadas que faça. Estes podem variar mas poderá achar que é 

mais conveniente utilizar um telemóvel. 

Gás e Electricidade 

Se arrenda o seu alojamento, as despesas com gás e electricidade podem já estar incluídas na sua renda, e 

precisará de confirmar com o seu senhorio. Se não estiverem incluídas, terá de contactar uma empresa 

abastecedora para se certificar de que as contas são endereçadas a si. Existem muitas destas empresas a 

operar na Escócia e os custos para o abastecimento podem variar entre elas. Para uma listagem completa 

de empresas abastecedoras de gás e/ou electricidade, visite Yell.com. 

Deve lembrar-se de notificar cada uma das suas empresas abastecedoras quando deixar o seu alojamento 

para que as contas possam ser actualizadas antes da sua partida. 

Links Úteis 

  

http://www.scotborders.gov.uk/life/counciltaxhousing/howandwheretopay/index.html
http://www.yell.com/ucs/UcsSearchAction.do?scrambleSeed=5882491&keywords=Insurance+Brokers&companyName=&location=SCOTTISH+BORDERS+UNITARY+AUTHORITY&searchType=advance&broaderLocation=&clarifyIndex=0&clarifyOptions=INSURANCE+-+HOME%2C+BUILDINGS+%26+CONTENTS&ooa=&M=0&ssm=0&rad=&lCOption32=Insurance+-+Home%2C+Buildings+%26+Contents
http://www.tvlicensing.co.uk/
http://www.yell.com/
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 Introdução 

Se for originário de qualquer país da UE, terá direito a tratamento gratuito pelo Serviço Nacional de Saúde 

(NHS), dependendo da duração e propósito da sua estadia na Escócia. Contudo, poderá ter de pagar certos 

serviços, tais como tratamento dentário, medicamentos e certificados médicos. Poderá receber tratamento 

hospitalar gratuito do NHS se: 

 estiver cá a trabalhar como empregado por conta de outrem ou por conta própria 

 tiver residido legalmente no Reino Unido por, pelo menos, 12 meses 

 tiver tido ou está prestes a ter residência permanente aqui 

Serviços independentes e confidenciais de interpretação/tradução podem ser providenciados em todos os 

hospitais locais e Centros de Saúde/ Postos Médicos se assim os solicitar. É aconselhável que o solicite antes 

de qualquer consulta.  

 

Links Úteis 

  

Saúde e Bem Estar 

Novo em Borders 
Um guia para ajudar os estrangeiros que vivem e trabalham em Scottish Borders 
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Serviços de Saúde Comunitários 

Centros de Saúde 

Clínicos Gerais (GPs) são habitualmente o primeiro ponto de contacto para quem está doente e necessita de 

um médico. Eles prestam um vasto leque de cuidados médicos nos centros de saúde e também 

encaminharão os pacientes para hospitais ou especialistas para tratamento, se assim for necessário. Se a 

sua estadia for inferior a três meses, você (e a sua família, se estiverem consigo) deverão registar-se junto 

Řƻ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ {ŀǵŘŜ ƭƻŎŀ ŎƻƳƻ άwŜǎƛŘŜƴǘŜǎ ¢ŜƳǇƻǊłǊƛƻǎέΣ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǊŜƳ ŘŜ ǘǊŀǘŀƳŜƴǘƻ ƻǳ ŘŜ ǎŜ 

sentirem doentes. No entanto, se espera ficar durante mais do que três meses, deverá registar-se como 

paciente integral. Isto permite-lhe receber assistência médica quando estiver doente e assegura que você e 

a sua família estão abrangidos pelos programas preventivos de saúde, tais como vacinação. Certifique-se de 

que leva o seu passaporte quando se for registar e leve também qualquer outro registo de historial médico, 

seu ou da sua família ς por exemplo, detalhes de quaisquer problemas médicos actuais e as datas de 

vacinação das crianças. Mesmo sendo aceite como paciente, o médico irá decidir se tem ou não direito a 

tratamento gratuito e é provável que tenha de pagar quaisquer medicamentos prescritos pelo médico que 

sejam aviados pelo farmacêutico. 

Existem Centros de Saúde e Clínicas na maioria das cidades e aldeias das Borders. Excepto em emergências, 

estes podem ter diferentes horários de consulta, logo é aconselhável que telefone ou se dirija à recepção do 

centro de saúde para uma marcação prévia. Se não poder comparecer à consulta, por favor, informe o 

centro de saúde para que a sua consulta possa ser aproveitada por outro paciente.  

Para informação sobre a localização dos centros de saúde locais nas Borders Escocesas visite 

www.nhsborders.org.uk/view_item.aspx?item_id=15836&open2=false. Para informação em como se 

registar, visite http://www.nhs.uk/.  

Cuidados Infantis 

Escolher cuidados infantis é um passo importante para quaisquer pais. Necessita encontrar o tipo de 

cuidados infantis que melhor se adequam às suas necessidades e do seu filho. Para obter ajuda em 

encontrar os cuidados infantis adequados na sua área por favor contacte o Serviço de Informação Infantil 

das Borders Escocesas (http://www.scottishchildcare.gov.uk/) ou pelo telefone 01896 758186 para 

aconselhamento gratuito e imparcial. 

Farmácias 

Nas farmácias os farmacêuticos irão aviar-lhe os medicamentos prescritos pelo seu médico, dar-lhe 

conselhos e vender ou aviar perante receita, medicação para doenças menos graves. É provável que tenha 

de pagar uma taxa fixa em certas situações, mesmo que reúna as condições para receber cuidados médicos 

gratuitos pelo Serviço Nacional de Saúde. Se necessitar de aviar uma receita com urgência quando a sua 

farmácia local estiver encerrada, telefone para a Esquadra de Polícia de Hawick (Hawick Police Station) pelo 

01450 375051 para saber o que precisa de fazer. Para localizar a sua farmácia mais próxima visite 

http://www.nhsborders.org.uk/view_item.aspx?item_id=15828  

 

 

http://www.nhsborders.org.uk/view_item.aspx?item_id=15836&open2=false
http://www.nhs.uk/
http://www.scottishchildcare.gov.uk/
http://www.nhsborders.org.uk/view_item.aspx?item_id=15828
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Dentistas 

No seguimento de recentes alterações no Serviço Nacional de Saúde, há neste momento poucos de 

dentistas nas Borders a aceitar pacientes pelo Serviço Nacional de Saúde. Consulte a lista telefónica local 

para uma listagem de clínicas dentárias ou visite http://www.nhsbordersdentists.scot.nhs.uk/ para uma 

listagem dos dentistas a exercer actividade em cada cidade local. Se estiver registado como paciente do 

Serviço Nacional de Saúde terá ainda assim de pagar o seu tratamento. 

Serviços de Saúde Sexual 

Mais informações podem ser obtidas em http://www.borderssexualhealth.org.uk/  

Serviço Fora de Horas & Urgências 

NHS 24 Linha de Apoio 

Se o seu centro de saúde local estiver encerrado, deverá telefonar para a linha de apoio NHS 24 pelo 08454 

242424. NHS 24 está disponível para utilizadores de Telefone de Texto com dificuldades auditivas e da fala 

ǇŜƭƻ муллм лупрп нпнпнпΣ Ŝ Ŝǎǘł ŘƛǎǇƻƴƝǾŜƭ ŀǘǊŀǾŞǎ ά[ƛƴƘŀ ŘŜ [ƝƴƎǳŀǎέ ŜƳ мнл ƭƝƴƎǳŀǎ ǇŀǊŀ ŀǉǳŜƭŜǎ ŎǳƧŀ 

língua materna não é o inglês. Para mais informações visite http://www.nhs24.com/.  

O NHS 24 irá pô-lo em contacto com uma enfermeira especializada que irá avaliar a sua situação e 

recomendar o que fazer: 

Dirigir-se ao Centro de Cuidados de Urgência das Borders no Borders General Hospital, Melrose 01896 

826981 

Dirigir-se a uma das Unidades locais de Ferimentos de Menor Gravidade em: 

Kelso, Hospital 

Tel: 01573 223441 

Hawick, Community Hospital  

Tel: 01450 372162 

Peebles, Hay Lodge Hospital  

Tel: 01721 722080 

Duns, Knoll Hospital 

Tel: 01361 883373 

Para uma doença sem gravidade, pode-lhe ser aconselhado a tratar-se a si próprio, consultar-se com outro 

médico disponível na área ou ir à sua farmácia local para mais aconselhamento. 

Se o problema for mais sério, o NHS 24 irá providenciar para que uma enfermeira ou um médico o consulte 

em casa ou irá chamar-lhe uma ambulância se necessitar. 

Serviço de Ambulâncias 

Lembre-se que numa emergência pode telefonar você mesmo para o 999 se necessitar de uma ambulância.  

http://www.nhsbordersdentists.scot.nhs.uk/
http://www.borderssexualhealth.org.uk/
http://www.nhs24.com/
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Departamento de Acidentes & Emergências do Borders General Hospital 

O departamento de Acidentes & Emergências do Borders General Hospital em Melrose trata de situações 

médicas urgentes ou ferimentos acidentais 24 horas por dia, 7 dias por semana. 

Apoio de Informação Pública das Borders 

Borders Public Information Support (BISSY) pode ser visitado em http://www.bissy.scot.nhs.uk/. Fornece 

informação acerca de condições médicas, operações cirúrgicas, grupos de apoio e vida saudável. Existe 

também um quiosque no Borders General Hospital com um ecrã táctil, um teclado e uma impressora, onde 

pode aceder a este sítio na internet. 

Links Úteis  

  

http://www.bissy.scot.nhs.uk/
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Serviços de Saúde Mental 

Borderline 

Borderline proporciona apoio emocional e alguém para o ouvir fora de horas. 

26 Roxburgh Street, Galashiels 

Tel: 0800 027 4466 

New Horizons Borders 

New Horizons fornece informação e apoio em questões de saúde mental 

3 Market Street, Galashiels 

Tel: 01896 755510 

http://www.newhorizonsborders.co.uk/  

Breathing Space 

Breathing Space é uma Linha de Apoio que oferece um serviço gratuito e confidencial para pessoas que se 

sintam tristes ou deprimidas e precisem de falar com alguém. 

Tel: 0800 838587  

(6pm - 2am daily) 

http://www.breathingspacescotland.co.uk/  

Os Samaritanos 

Os Samaritanos são uma instituição de caridade nacional que presta um serviço confidencial de apoio 

emocional 24 horas por dia para quem esteja em desespero ou sofrimento, incluindo situações emocionais 

que possam conduzir ao suicídio. Os Samaritanos podem ser contactados por telefone ou correio 

ŜƭŜŎǘǊƽƴƛŎƻ Ŝ ǘŀƳōŞƳ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳ ŎƻƳ ǳƳŀ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ŘŜ άǇƻǊǘŀ ŀōŜǊǘŀέ ǇŜǊƳƛǘƛƴŘƻ ŎƻƴǘŀŎǘƻ άŎŀǊŀ ŀ ŎŀǊŀέ 

com um conselheiro num ambiente seguro e confidencial. Telefone 0845 90 90 90 ou visite 

http://www.samaritans.org.uk/.  

Pode também contactar a sede local em 21 West Port, Selkirk 01750 20000. Embora atendimento telefónico 

seja 24 horas por dia, é aconselhável telefonar antes para marcar uma entrevista com um conselheiro.  

SAMH 

SAMH oferece uma recuperação  focalizada em serviço individual a pessoas que tenham problemas de 

saúde mental. 

50-52 Island Street 

Galashiels, TD1 1NU 

Tel: 01896 759746  

http://www.samh.org.uk/  

     

http://www.newhorizonsborders.co.uk/
http://www.breathingspacescotland.co.uk/
http://www.samaritans.org.uk/
http://www.samh.org.uk/
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Penumbra - Youth Project (Projecto Juventude). 

O Projecto Juventude Penumbra oferece aconselhamento e apoio a jovens passando por uma variedade de 

dificuldades, tais como estresse, isolamento, separação de família, autoflagelação e sem moradia. 

47b Ladhope Vale 

Galashiels, TD1 1BW 

Tel: 01896 751 177 

http://www.penumbra.org.uk/ 

Border Samaritans (Samaritanos da Fronteira) 

Os Samaritanos da Fronteira oferecem apoio emocional 24 horas por dia a todos que estão suicidas ou 

encontram-se em desespero.  

21 West Port, Selkirk 

Tel. 01750 20000 & 08457 909090 (linha de apoio nacional) 

 

Links Úteis 

  

http://www.penumbra.org.uk/
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Vicio/Abuso de substâncias 

Agências de auxílio ao abuso de álcool, drogas e solventes. 

Se você está preocupado com um amigo, parente, ou seu próprio uso de drogas ou álcool, fale 

confidencialmente com o seu médico ou no seu posto de Serviço Social. Para mais informações e 

aconselhamento, você também pode contactar o Aconselhamento das Fronteiras referente Álcool e Drogas 

01896 757 657.  

Grupos de Família dos Alcoólicos Anónimos 

Linha de apoio (24 horas) 0845 769 7555 

Big River Project (O Projecto Big River) 

Este projecto ajuda pessoas com idade de 16 e acima que utilizam drogas, tenham sido usuários, ou foram 

afectadas por outros usuários, ligue 01896 759740 

www.turningpointscotland.com/services/big_river_project     

  

DAAT - Borders Drug and Alcohol Action Team 

(Grupo de Acção das Fronteiras contra Drogas e Álcool) 

O DAAT é responsável pela implementação de estratégias (contra o uso) de drogas e álcool a nível local. O 

DAAT trabalha em parceria com agências locais para prevenir o desenvolvimento de problemas 

relacionados ao uso de substâncias, com o objectivo de reduzir a destruição de indivíduos, famílias e da 

grande comunidade, ligue 01896 825566 ou visite: 

www.bordersdaat@borders.scot.nhs.uk     

Addaction 

Addaction providencia serviço a pessoas que tem problemas com álcool. 

125 High Street 

Galashiels, TD1 1RZ 

Tel: 01896 757 843 

 

http://www.addaction.org.uk/ 

Face2Face (Cara a Cara) 

Dá apoio individual, aconselhamento e educação sobre álcool, drogas e Abuso de Substâncias Voláteis para 

jovens com idade entre 11 e 18 anos ao longo das Fronteiras. 

42 High Street 

Galashiels, TD1 1SE 

Tel: 01896 668 811 

http://www.face2faceborders.com/ 

http://www.turningpointscotland.com/services/big_river_project
http://www.bordersdaat@borders.scot.nhs.uk/
http://www.addaction.org.uk/
http://www.face2faceborders.com/
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Quest 

O Quest tem o objetivo de auxiliar famílias que sentem-se  isoladas fornecendo um local para compartilhar, 

confiar e confidenciar, num ambiente sem julgamento e confidencial. 

Borders Disability Forum (Fórum de Deficiência da Fronteira) 

Roxburgh Street 

Galashiels, TD1 1NY 

Tel: 07982 813 927 

Email:  quest.borders@fsmail.net 

Progress2 Work (Progresso2Trabalho) 

Progress 2 Work ajuda as pessoas que estão se recuperando de problemas relacionados a drogas, as quais  

estão procurando apoio para voltar ao trabalho. 

38 Gala Park 

Galashiels, TD1 1EU 

Tel: 01896 668 509 

 

Links Úteis 

  

mailto:quest.borders@fsmail.net
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Violência Doméstica 

Violência Doméstica 

Se sofre violência doméstica, pode contactar a equipa de Assistência Social ou para mais informações visite 

http://www.scotborders.gov.uk/council/yourcouncil/workinginpartnership/communitysafety/7198.html. 

Apoio à Mulher das Borders 

Apoio à Mulher das Borders presta alojamento seguro, apoio e informação a mulheres e seus filhos vítimas 

de violência pelos seus parceiros ou ex-parceiros. A linha telefónica confidencial funciona 24 horas por dia, 

ligue 01835 863514. 

10 Exchange Street 

Jedburgh, TD8 6BH 

Tel: 01835 863 514 

http://www.borderwomensaid.co.uk/  

Apoio à Vítima 

Se tiver sido vítima de um crime ou sofre qualquer forma de perseguição ou intimidação deve denunciar o 

incidente à polícia. Se, em consequência disso, necessitar de apoio, ligue para o Apoio à Vítima 01896 

751212 

LetSBsafe (Estejamos seguros) 

LetSBsafe dá apoio emocional e prático a pessoas que estão sofrendo ou que tenham sofrido  abuso 

doméstico e precisam de  tempo, espaço e compreensão para ajudá-los a tomar decisões informadas sobre 

sua situação. 

72 High Street, Galashiels 

Tel:  01896 759 933 

LetSBsafe2 (Estejamos Seguros2) 

LetSBsafe 2 é um serviço para crianças e jovens que sofrem com violência doméstica. 

Ettrick Family Resource Centre, (Centro de Recurso da Família)   

Ettrick Road, Selkirk, TD7 5AJ 

Tel:  01750 22892 

  

http://www.scotborders.gov.uk/council/yourcouncil/workinginpartnership/communitysafety/7198.html
http://www.borderwomensaid.co.uk/
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Family Mediation & Couple Counselling  

Meditação para famílias & Terapia para Casais 

Family Mediation & Couple Counselling (Meditação para famílias & Terapia para Casais) oferece serviços a 

casais em relações íntimas e pais separados, suas famílias e outros membros da família. 

PO Box 13753 

Peebles, EH45 8ZY 

Tel:  01721 724 170 

http://www.fmborders.org.uk/   

Rape Crisis Scotland (Crime de estupro na Escócia) 

Crime de estupro na Escócia oferece ajuda confidencial gratuita e informação a mulheres e meninas que 

tenham sido estupradas ou abusadas sexualmente. 

Tel: 0808 801 0302 

http://www.rapecrisisscotland.org.uk/  

 

Scottish Borders Rape Crisis  

Scottish Borders Rape Crisis Centre Helpline 

Tel: 0800 054 2445  

 

 (Violência Doméstica Funcionário de ligação  (Policia  da Lothian  e Fronteiras) 

Domestic Abuse Liaison Officer (Lothian & Borders Police) é um funcionário especializado que pode 

oferecer ajuda, informação e conselho a pessoas sofrendo de abuso doméstico. 

Tel:  01896 662 713 

Men's Advice Helpline (Linha de apoio ao homem) 

Men's Advice Helpline (A linha de apoio ao homem) é uma linha confidencial para todos os homens que 

estejam sofrendo violência doméstica de um actual ou ex-parceiro (a). Incluindo todos os homens ς em 

relações heterossexuais ou relações do mesmo sexo. 

Tel:  0808 801 0327 

http://www.mensadviceline.org.uk/ 

  

http://www.fmborders.org.uk/
http://www.rapecrisisscotland.org.uk/
http://www.mensadviceline.org.uk/
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Talk About It (Fale sobre o seu problema) 

Talk About It (Fale sobre o seu problema) oferece uma linha de suporte confidencial e gratuita a qualquer 

adulto que tenha sofrido abuso sexual na infância. 

Tel:  0800 121 4910        

Respect Phoneline (Linha de suporte ao respeito) 

Respect Phoneline (A linha de suporte ao respeito) é uma linha de suporte para pessoas que abusam seus 

parceiros. 

Tel:  0845 122 8609 

http://www.respectphoneline.org.uk/  

 

Links Úteis 

  

http://www.respectphoneline.org.uk/
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 Introdução 

O Município das Borders escocesas dá aconselhamento e informação sobre instalações de cuidados infantis 

e um leque de escolas que ministram educação em turmas pré-escolares, escolas primárias ou secundárias, 

Ƴŀƛǎ ŦǊŜǉǳŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ŎƘŀƳŀŘŀǎ άIƛƎƘ {ŎƘƻƻƭǎέΦ CŀŎǳƭŘŀŘŜ .ƻǊŘŜǊǎ ό.ƻǊŘŜǊǎ /ƻƭƭŜƎŜύ ǘŜƳ ǳƳ ƭŜǉǳŜ ŘŜ Ƴŀƛǎ 

programas de educação e formação, a maioria deles atribuí um diploma de qualificações. A Universidade 

Heriot Watt tem um campus também nas Borders na antiga Faculdade Têxtil e de Design (College of Textiles 

and Design) em Galashiels. O campus universitário em Galashiels oferece um leque de programas 

bacharelatos, licenciaturas e pós graduações em Têxteis, Design, Administração de Empresas, Gestão, 

Contabilidade e Línguas. 

Tipos de Cuidados Infantis 

Escolher cuidados infantis é um passo importante para quaisquer pais. Necessita encontrar o tipo de 

cuidados infantis que melhor se adequam às suas necessidades e do seu filho. Para obter ajuda em 

encontrar os cuidados infantis adequados na sua área por favor contacte o Serviço de Informação Infantil 

das Borders Escocesas (http://www.scottishchildcare.gov.uk/) ou pelo telefone 01896 758186 para 

aconselhamento gratuito e imparcial. 

Downloads  

Choosing Childcare in the Scottish Borders leaflet (English)        - pdf 

Choosing Childcare in the Scottish Borders leaflet (Polish)         - pdf 

Choosing Childcare in the Scottish Borders leaflet (Portuguese)  - pdf 

 

Links Úteis 

  

Educação 

Novo em Borders 
Um guia para ajudar os estrangeiros que vivem e trabalham em Scottish Borders 

http://www.scottishchildcare.gov.uk/
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_choosingchildcareEnglish.pdf
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_choosingchildcarepolish.pdf
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_choosingchildcareportuguese.pdf
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Escolas 

Na Escócia todas as crianças frequentam a escola desde os 5 até aos 16 ou 18 anos e, se frequentam uma 

escola do Estado, a sua educação é gratuita durante esse período. Se tem crianças em idade escolar, deve 

inscrevê-ƭŀǎ ƴǳƳŀ ŜǎŎƻƭŀ Řŀ άłǊŜŀ ŜǎŎƻƭŀǊέ ŜƳ ǉǳŜ ǾƛǾŜ. 

O Departamento Educativo do Município das Scottish Borders irá indicar-lhe a escola mais perto de si. Para 

mais informações telefone 01835 825090 ou visite 

www.scotborders.gov.uk/life/educationandlearning/schools/.  

Todas as escolas estão abertas quer a rapazes quer a raparigas. O ano escolar começa em Agosto e, 

habitualmente, as crianças começam a frequentar a escola em Agosto após completarem 5 anos. Nas 

Borders, as crianças podem frequentar uma das 65 Escolas Primárias desde os 5 aos 12 anos e uma das 9 

Escolas Secundárias desde os 12 aos 16 ou 18 anos. Existem também outras quatro Escolas Primárias 

associadas à Igreja Católica Romana ς em Selkirk, Hawick, Galashiels e Peebles.  

Se vive a mais de duas milhas de uma Escola Primária ou três milhas de uma Escola Secundária, o transporte 

é normalmente gratuito. Pode receber apoio se o seu filho necessitar de ajuda para aprender inglês ou tiver 

outras necessidades de carácter comportamental, emocional ou físico 

Frequência de Educação Pré- Escolar 

Para informações acerca da frequência de educação pré-escolar telefone para o Serviço de Informação 

Infantil 01896 785186 ou visite http://www.scottishchildcare.gov.uk/. 

A Escola Primária de Eyemouth em Berwickshire publicou um Manual para Pais. O manual foi publicado em 

português e russo. Para mais detalhes os pais devem questionar directamente a escola ou telefonar para 

01890 750692. 

Links Úteis 

  

http://www.scotborders.gov.uk/life/educationandlearning/schools/
http://www.scottishchildcare.gov.uk/
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Educa­«o ñP·s-Escolarò 

Uma vez com mais de 16 anos, podem escolher continuar na escola até obter qualificações de acesso ao 

college ou à universidade ou prosseguir para o college/universidade para continuar a estudar  

Todos os alunos estrangeiros com um Higher National Diploma (HND), uma licenciatura ou bacharelato, com 

um mestrado ou doctoramento por uma Universidade ou college escoceses podem candidatar-se a 

ǇŜǊƳŀƴŜŎŜǊ Ŝ ǘǊŀōŀƭƘŀǊ ƴŀ 9ǎŎƽŎƛŀ ǇƻǊ Ƴŀƛǎ Řƻƛǎ ŀƴƻǎ ǇŜƭƻ ǇǊƻƎǊŀƳŀ ƎƻǾŜǊƴŀƳŜƴǘŀƭ άWƻǾŜƴǎ ¢ŀƭŜƴǘƻǎΥ 

¢ǊŀōŀƭƘŀǊ ƴŀ 9ǎŎƽŎƛŀέ όάCǊŜǎƘ ¢ŀƭŜƴǘΥ ²ƻǊƪƛƴƎ ƛƴ {ŎƻǘƭŀƴŘέ) 

Uma vez com mais de 16 anos, podem escolher continuar na escola até obter qualificações de acesso à 

faculdade ou à universidade ou prosseguir para a faculdade/universidade para continuar a estudar. Todos 

os alunos estrangeiros graduados numa Universidade ou faculdade escocesas com um Diploma Superior 

Nacional (HND), uma licenciatura ou bacharelato, com um mestrado ou doutoramento podem candidatar-

ǎŜ ŀ ǇŜǊƳŀƴŜŎŜǊ Ŝ ǘǊŀōŀƭƘŀǊ ƴŀ 9ǎŎƽŎƛŀ ǇƻǊ Ƴŀƛǎ Řƻƛǎ ŀƴƻǎ ǇŜƭƻ ǇǊƻƎǊŀƳŀ ƎƻǾŜǊƴŀƳŜƴǘŀƭ άWƻǾŜƴǎ ¢ŀƭŜƴǘƻǎΥ 

Trabalhar na EscƽŎƛŀέ όάFresh Talent: Working in Scotlandέ). Para mais informações acerca deste programa 

visite www.scotlandistheplace.com. 

Mais Educação e Formação 

O Borders College dá mais programas de educação e a Heriot Watt tem um campus universitário nas 

Borders escocesas.   

O Borders College oferece um vasto leque de cursos, todos em regime diurno e nocturno, particularmente 

nos cursos onde há oportunidades de emprego. Os cursos decorrem em Galashiels e por todas as partes das 

Borders. O Borders College também lecciona de Inglês para falantes não nativos. Pode obter mais detalhes 

ligando 0870 050 5152 ou visitando http://www.borderscollege.ac.uk/.  

O campus da Universidade Heriot Watt em Galashiels oferece bacharelatos ou pós-graduações na Escola de 

Gestão e Línguas e na Escola de Têxteis e Design. Para mais informações ligar 01896 753351 ou visite 

www.hw.ac.uk/sbc. 

É aconselhável que não inicie qualquer curso sem se certificar de que tem dinheiro suficiente para pagar 

as propinas, bem como despesas de alojamento e alimentação durante a duração do curso. 

O Lauder College tem dois Centros de Emprego e Empresa em Galashiels e Hawick. Estes centros lidam 

principalmente com pessoas referenciadas pelos Centros de Emprego e são especializados em formação, ou 

formação contínua, para o trabalho. 

Para mais informação ligue 01896 755249 (Galashiels) ou 01450 377279 (Hawick). 

Há muitas oportunidades para aprender através de um vasto leque de temas e interesses na sua 

comunidade local. Cursos, oficinas de aprendizagem e actividades decorrem numa variedade de locais, 

incluindo Centros Comunitários. Há um Centros Comunitário na maioria das cidades: 

Chirnside, Community Centre, Main Street                                            

Tel: 01890 818885 

http://www.scotlandistheplace.com/
http://www.borderscollege.ac.uk/
http://www.hw.ac.uk/sbc
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Coldstream, Community Wing, Primary School                                     

Tel: 01890 883868 

Duns, Southfield Community Centre, Station Road                             

Tel: 01361 882184 

Eyemouth, Community Centre, Albert Road                                          

Tel: 01890 750458 

Galashiels, Focus Community Centre, Livingstone Place                   

Tel: 01896 752636 

Langlee, Community Centre, Marigold Drive                                          

Tel: 01896 753873 

Hawick, Burnfoot, Community School, Kenilworth Avenue                               

Tel: 01450 375147 

Hawick, Youth Centre, Havelock Street                                                    

Tel: 01450 373208 

Innerleithen, St Ronan's, Community Centre, Pirn Road                    

Tel: 01896 830994 

Kelso, Abbey Row Community Centre, The Knowes                           

Tel: 01573 223595 

Newcastleton, No 8 Club, 8 Montague Street                                        

Tel: 01387 375448 

Newtown St Boswells, Community Wing, Old Primary School         

Tel: 01835 823738 

Peebles, Community Centre, Walkershaugh                                          

Tel: 01721 720975 

Selkirk, Philiphaugh Community Centre, Linglie Road                         

Tel: 01750 21774 

Tweedbank Community Centre, Tweedbank, Galashiels                                

Tel: 01896 756167 

Para mais detalhes sobre as ofertas locais ligue para a Comunidade de Aprendizagem e Desenvolvimento 

em 01896 755110 ou visite 

www.onlineborders.org.uk/site/learnguidance/learning/guide/courses/page/index_html.  

 

Links Úteis 

  

http://www.onlineborders.org.uk/site/learnguidance/learning/guide/courses/page/index_html
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Aprender Inglês 

Estão disponíveis aulas de Inglês para todos os que vivem nas Borders Escocesas. 

 Contacte o Borders College no 08700 50 51 52 para mais detalhes e para se inscrever. 

 Pode pedir um Formulário Inicial de Inscrição na sua biblioteca local, na sede de educação local ou 

centro comunitário  

 You can download more information and an Initial Enquiry Form from this website (see below) and 

return to: ESOL at Borders College, Hawick Learning Campus, Buccleuch Road, Hawick TD9 0EG or e-

mail to: esol@borderscollege.ac.uk 

English Classes leaflet (English)               - pdf 

English Classes leaflet (Polish)                - pdf 

English Classes leaflet (Portuguese)         - pdf 

English Classes leaflet (Russian)              - pdf 

 

English Classes Initial Enquiry Form (English)          

English Classes Initial Enquiry Form (Polish)           

English Classes Initial Enquiry Form (Portuguese)    

English Classes Initial Enquiry Form (Russian)         

As aulas decorrem em várias cidades das Borders ao longo do ano e são gratuitas para principiantes. Pode 

estudar em vários níveis de aprendizagem, desde aulas para principiante até ao certificado. 

As aulas leccionadas pelo Borders College e a Community Learning and Development Partnership local com 

o financiamento do Governo Escocês. 

Pode também aprender Inglês nos computadores na sua biblioteca local. Terá que reservar um computador 

ǇŀǊŀ ǳǎŀǊ ƻ άInglês em Acçãoέ ό9ƴƎƭƛǎƘ Lƴ !ŎǘƛƻƴύΦ tƻŘŜ ǘŀƳōŞƳ ŜƴŎƻƴǘǊŀǊ ƭƛǾǊƻǎ Ŝ ŦƛŎƘŀǎ ŘŜ ǘǊŀōŀƭƘƻ ǉǳŜ ƻ 

ajudam a aprender. Há livros traduzidos em Polaco e há informação acerca dos grupos locais e de eventos. 

Para mais informações ligue Biblioteca HQ em 01750 20842 ou visite 

http://www.scotborders.gov.uk/libraries.  

Bibliotecas Públicas 

As Bibliotecas Públicas têm um leque de livros fáceis de ler e livros de fichas para ajudar as pessoas a 

melhorar as suas capacidades linguísticas e estão disponíveis para empréstimo. Para mais informações ligue 

Biblioteca HQ em 01750 20842 ou visite http://www.scotborders.gov.uk/libraries.  

É dado acesso gratuito à Internet e material informático nas Bibliotecas Públicas do Reino Unido pelo 

projecto People´s Network, e todas as 12 bibliotecas das Borders fazem parte desta iniciativa. 

ñAprendizagem Directa na Esc·ciaò (ñ Learn direct Scotlandò) 

ά[ŜŀǊƴ 5ƛǊŜŎǘ {ŎƻǘƭŀƴŘέ uma organização nacional de aconselhamento gratuito sobre formação e educação, 

especificamente na aprendizagem da língua inglesa. Poderá ter de pagar os cursos disponíveis. Para mais 

informações telefone para a Linha de Apoio 0800 100900 ou visite http://www.learndirect-advice.co.uk/.  

 Links Úteis 

mailto:esol@borderscollege.ac.uk
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_v5ESOLclasses.pdf
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_v5ESOLclassesPolish.pdf
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_v5ESOLclassesPortuguese.pdf
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_v5ESOLclassesRussian.pdf
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_EnglishInitialEnquiryFormv4Mar09.xls
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_PolishInitialInquiryformV4Mar09.xls
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_PORTUGUESEESOLInitialInquiryFormv4Mar09.xls
http://www.newtotheborders.co.uk/Upload/Documents/3_RUSSIANESOLInitialEnquiryFormv4Mar09.xls
http://www.scotborders.gov.uk/libraries
http://www.scotborders.gov.uk/libraries
http://www.learndirect-advice.co.uk/
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 Introdução 

Numa emergência, ou situação na qual necessite de auxílio imediato, como num incêndio ou acidente de 

viação, ligue 999 para contactar: 

 Polícia 

 Serviços de Bombeiros 

 Ambulância 

 Guarda Costeira 

As chamadas são gratuitas. Se não estiver seguro do serviço a chamar, solicite a Polícia quando a sua 

chamada for atendida pelo Operador. 

Polícia 

A força policial que abrange a região das Borders é a Polícia de Lothian & Borders. Todas as forças policiais 

na Escócia dispõem de tradutores e intérpretes todos os dias do ano, 24 horas por dia e poderão ajudá-lo se 

o seu inglês não for fluente. 

Poderá precisar de chamar a Polícia se tiver sido vítima de um crime ou tiver estado envolvido num 

acidente, mas se não for uma situação de emergência, não telefone para o 999. Deverá contactar a sua 

Esquadra de Polícia local para ajuda e aconselhamento em todos os assuntos relativos a crime: 

Hawick (Sede da Divisão de Polícia)      

Tel: 01450 375051 

Coldstream                                                          

Tel: 01890 882402 

Duns                                                                       

Tel: 01361 882222 

Eyemouth                                                            

Tel: 01890 750217 

Serviços de Emergência 

Novo em Borders 
Um guia para ajudar os estrangeiros que vivem e trabalham em Scottish Borders 
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Galashiels                                                             

Tel: 01896 752222 

Jedburgh                                                              

Tel: 01835 862264 

Kelso                                                                      

Tel: 01573 223434 

Lauder                                                                   

Tel: 01578 722222 

Melrose                                                                

Tel: 01896 822602 

Peebles                                                                 

Tel: 01721 720637 

Selkirk                                                                    

Tel: 01750 721701 

Nem todas as Esquadras de Polícia estão abertas 24 horas por dia e se a sua Esquadra local estiver 

encerrada, deve contactar a Sede da Divisão em Hawick 01450 375051. 

Se tiver sido vítima de um crime de agressão ou assalto, não deve ter receio em informar a Polícia disso. Se 

não deseja contactar a Polícia, pode relatar o caso aos Centros de Contacto do Munícipio de Scottish 

Borders em: 

Duns, Newtown Street                    

01361 882600 

Galashiels, Paton Street                                  

01896 662719 

Hawick, High Street                           

01450 364729 

Peebles, Rosetta Road                     

01721 726322 

9ǎǘŜǎ ŎŜƴǘǊƻǎ Ŝǎǘńƻ ǊŜŎƻƴƘŜŎƛŘƻǎ ŎƻƳƻ άLocais de Informação RemotaέΣ ƴƻǎ ǉǳŀƛǎ ƻǎ ǇƻǊƳŜƴƻǊŜǎ ǎńƻ 

registados por funcionários treinados e transmitidos à Polícia para mais diligências se necessário. É melhor 

fazê-lo do que tentar fazer justiça por si próprio, o que lhe pode trazer problemas sérios. A Polícia tem o 

dever de averiguar todas as queixas. 

Serviço de Bombeiros 

Os Serviços de Bombeiros de Lothian & Borders abrangem a região das Borders e prestam serviços 24 horas 

por dia, todos os dias, dando resposta a chamadas para o 999 em caso de ameaça de fogo, acidentes de 

viação e outras emergências. 



 

Back to Contents page 

S
c

o
ttis

h
B

o
rd

e
rs

 

49 

 

Em caso de incêndio, deve: 

 SAIR do edifício o mais rapidamente possível  

 PERMANECER FORA do edifício  

 TELEFONAR para o 999 e chamar o Serviço de Bombeiros 

O Serviço de Bombeiros também proporciona medidas preventivas e aconselhamento para reduzir o risco 

de incêndio doméstico e no local de trabalho. Irão instalar detectores de fumo gratuitos em sua casa e 

aconselhá-lo acerca de segurança de incêndios. As hipóteses de sobreviver a um incêndio em sua casa ou no 

local de trabalho podem depender da sua boa preparação.  

Ambulância 

O Serviço de Ambulâncias responde a chamadas pelo 999 que envolvam emergências médicas quando é 

necessário tratamento urgente.  

Telefone para o 999, permanecendo o mais calmo possível. O operador irá perguntar-lhe onde a ambulância 

terá de ir. Terá de dizer a morada se a emergência for em casa, ou a localização mais exacta possível se a 

emergência for um acidente de viação fora da cidade. A ambulância será enviada de imediato assim que 

tenha feito isto. É importante que NÃO DESLIGUE, pois o operador necessitará de fazer perguntas acerca do 

ferido: idade, sexo, se está a respirar, se está consciente, se tem uma hemorragia grave ou se têm tido dor 

contínua no peito por mais de 15 minutos. NÃO DESLIGUE, a menos que lhe tenha sido dito para o fazer. 

Se acha que alguém está a ter um ataque de coração, telefone para o 999 de imediato, porque minutos 

poupados podem salvar vidas. 

Guarda Costeira 

O Serviço de Guarda Costeira de Sua Majestade responde a chamadas pelo 999 de situações de risco de vida 

em alto mar ou na orla costeira. Tal como com os outros Serviços de Emergência, é importante que 

permaneça calmo e siga quaisquer instruções que lhe sejam dadas até chegar ajuda. 

Linha de Apoio de Emergência Médica (NHS 24) 

NHS 24 é uma linha telefónica de apoio 24 horas para acesso a aconselhamento médico quando o seu 

centro de saúde local se encontrar encerrado. Irá falar com uma enfermeira especializada que irá avaliar o 

seu estado de saúde e aconselhá-lo acerca do que fazer. Isto pode implicar uma consulta domiciliária por 

uma enfermeira ou um médico ou chamar uma ambulância. Telefone para o 08454 242424 (disponível em 

120 línguas), ou Telefone de Texto pelo 18001 08454 242424 ou visite o sítio na internet do NHS 24 em  

www.nhs24.com. 

Serviços de Assistência Social das Borders Escocesas 

Se necessitar de auxílio urgente dos Serviços de Assistência Social ao fim-de-semana ou fora de horas de 

expediente, telefone para 01896 752111. 

 

Links Úteis 

  

http://www.nhs24.com/
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 Organizações de Ajuda e Aconselhamento 

Existem muitas organizações a nível local e nacional que proporcionam ajuda e aconselhamento juntamente 

com os consulados no Reino Unido. Estão aqui listadas essas organizações pertinentes para quem vive e 

trabalha nas Borders. Além disso, há informação sobre os recursos da comunidade e algumas informações 

relacionadas com a condução automobilística no Reino Unido e a lei no que concerne às armas, drogas e 

assédio. 

 

Links Úteis 

  

Ajuda e Aconselhamento 

Novo em Borders 
Um guia para ajudar os estrangeiros que vivem e trabalham em Scottish Borders 
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Other Support & Advice 

Consulados e Embaixadas 

 O seu Consulado ou Embaixada talvez o possam ajudar ou aconselhar mas nem todos os países têm 

representação na Escócia. Necessita visitar http://www.fco.gov.uk/en/about-the-fco/what-we-do/building-

strong-relationships-ol/foreign-embassy-uk/ para verificar onde estão localizados os consulados e as 

embaixadas no Reino Unido. 

Departamento de Apoio ao Cidadão 

O Departamento de Apoio ao Cidadão presta aconselhamento gratuito, confidencial, independente e 

imparcial acerca dos seus direitos. Estes incluem subsídios, habitação, emprego, dívida, assuntos do 

consumidor e questões legais. Muitos dos funcionários no Departamento têm um vasto e profundo 

conhecimento sobre questões actuais como a imigração e podem ser uma valiosa fonte inicial de 

informação. Como trabalham em parceria com diferentes organizações, irão também encaminhá-lo para 

outras fontes de aconselhamento específico, conforme o necessário. Pode encontrar as seguintes sedes 

locais na maior parte das cidades das Borders, mas nem todas estão abertas todos os dias: 

Duns, Southfield Community Centre, Station Road             

Tel: 01361 883340  

Eyemouth, Community Centre, Albert Road                          

Tel: 01890 750500  

Galashiels, 111 High Street                                                             

Tel: 01896 753889   

Central Borders Citizens Advice Bureau 

Hawick, 1 Towerdykeside                                                              

Tel: 01450 374266  

Roxburgh Citizens Advice Bureau 

Kelso, 20 Shedden Park Road                                                       

Tel: 01573 223516  

Peebles, 42 Old Town                                                                       

Tel: 01721 721722  

Peebles Citizens Advice Bureau 

Pode também visitar http://www.cas.org.uk/.   

Serviços de Assistência Social 

O Departamento Municipal de Assistência Social das Borders Escocesas oferece um vasto leque de cuidados 

e serviços de apoio, incluindo aconselhamento em Subsídios de Alojamento e Segurança Social. Pode obter 

aconselhamento ligando para os Serviços de Assistência Social no 01835 825080, ou visitando 

www.scotborders.gov.uk/council/departmentsandservices/socialwork.   

Em alternativa, pode contactar o seu escritório local dos Serviços de Assistência Social. Eles situam-se em: 

http://www.fco.gov.uk/en/about-the-fco/what-we-do/building-strong-relationships-ol/foreign-embassy-uk/
http://www.fco.gov.uk/en/about-the-fco/what-we-do/building-strong-relationships-ol/foreign-embassy-uk/
http://www.cas.org.uk/WebOfficeDetails.aspx?id=23&letter=G
http://www.cas.org.uk/WebOfficeDetails.aspx?id=84&letter=H
http://www.cas.org.uk/WebOfficeDetails.aspx?id=79&letter=P
http://www.cas.org.uk/
http://www.scotborders.gov.uk/council/departmentsandservices/socialwork
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Duns, 14 Newtown Street              

01361 883050 

Galashiels, 4 Abbotsford Road      

01896 755365 

Hawick, 5-7 Lothian Street              

01450 374545 

Kelso, Rose Lane                                

01573 223501 

Peebles, Chambers Institute         

01721 722777 

Pode também obter ajuda da Equipa de Assistência Social sedeada no Borders General Hospital, ligando 

01896 826271. 

Serviço da Segurança Social 

O Serviço da Segurança Social Municipal é uma pequena equipa especializada em assuntos relativos a 

Subsídios do Estado, Impostos Fiscais, Subsídios de Educação e de Saúde, e prestam informação, 

aconselhamento e apoio judicial. Pode obter ajuda do Serviço de Subsídios de Segurança Social durante as 

horas de expediente. Pode telefonar ou dirigir-se pessoalmente a um dos seguintes locais da Assistência 

Social e solicitar uma consulta com o assistente social presente. 

Pode contactar directamente o Serviço de Subsídios da Segurança Social em East End, Earlston. Ligue 01896 

849802 ou visite http://www.scotborders.gov.uk/life/livingandsocialcare/careandsupport/welfarebenefits/, 

em alternativa pode enviar um correio electrónico the Welfare Benefits Service.  

Contact Centres 

Os Centros de Contacto locais do Município das Borders Escocesas em cada cidade dão aconselhamento em 

todos os serviços Municipais que não estejam relacionados com a Assistência Social, tais como a recolha de 

lixo.  

Outros Centros de Ajuda & Aconselhamento 

Por favor, ligue  0300 100 1800 para quaisquer das localidades abaixo. Este numero  cobra a taxa local de 

clientes BT, entretanto o custo de ligação de telemóvel varia de acordo com a rede.. 

Os centros de contacto estão localizados conforme segue: 

Coldingham, High School 

Coldstream, High Street  

Duns, Newtown Street                                            

Galashiels, Paton Street  

http://www.scotborders.gov.uk/life/livingandsocialcare/careandsupport/welfarebenefits/
mailto:wbs@scotborders.gsx.gov.uk
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Hawick, High Street 

Innerleithen, Leithen Road   

Jedburgh, Exchange Street   

Kelso, Woodmarket   

Newtown St Boswells, Council Headquarters  (Matriz da Prefeitura) 

Peebles, High Street 

Peebles, Rosetta Road      

Selkirk, High Street                                            

Organizações de Voluntariado e de Caridade 

Existe um grande número de organizações voluntárias locais de auxílio que prestam informação, 

aconselhamento e apoio para quem vive nas Borders. Estas organizações também proporcionam a 

voluntários oportunidades de se envolverem no trabalho que elas fazem. Em conjunto, são organizações 

cujo objectivo principal é ajudar as pessoas e não produzir lucro. 

A Institui­«o ñBridgeò 

! ά.ǊƛŘƎŜέ ƧǳƴǘŀƳŜƴǘŜ ŎƻƳ ŀ !ǎǎƻŎƛŀœńƻ ŘŜ {ŜǊǾƛœƻ ±ƻƭǳƴǘłǊƛƻ ŘŜ .ŜǊǿƛŎƪǎƘƛǊŜ ό.!±{ύ ŀǇƻƛŀ ƻ ǎŜŎǘƻǊ 

voluntário nas Borders Escocesas. As sedes locais estão: 

6A Roxburgh Street, Galashiels                   

Tel: 01896 755370  

School Brae, Peebles                                       

Tel: 01721 723123  

BAVS, Station Road, Duns                             

Tel: 01361 883137  

Veitch's Close, Jedburgh                               

Tel: 01835 86355  

Online Borders 

http://www.onlineborders.org.uk/ é um sítio comunitário que contém uma grande variedade de informação 

útil acerca das Borders. Fornece: 

 ajuda a organizações voluntárias locais no desenvolviƳŜƴǘƻ ŘŜ ǳƳŀ ǇǊŜǎŜƴœŀ ΨƻƴƭƛƴŜΩ ǇŀǊŀ ǇǊƻƳƻǾŜǊ ƻ 

seu trabalho a um público mais vasto 

 aconselhamento sobre orientação de carreira, emprego, capacidades e formação 

 materiais de aprendizagem e cursos 

 acesso a informação local através de uma bases de dados de serviços e organizações 

http://www.onlineborders.org.uk/
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Voluntariado 

Se está pensar em fazer voluntariado na Escócia, deve primeiro visitar http://www.bia.homeoffice.gov.uk/  

para verificar se há algumas restrições relacionadas coma sua situação em particular. 

Centro de Voluntariado das Borders 

Para oportunidades locais de voluntariado deve ligar 0845 602 3921, enviar correio electrónico Volunteer 

Centre Borders: ou visitar www.vcborders.org.uk/. O folheto do Centro de Voluntariado das Borders está 

disponível em português e polaco. 

Juventude das Borders 

As Youth Borders juntamente com a Youth Scotland focam-se na formação e construção da capacidade do 

sector de trabalho voluntário nos jovens nas Borders Escocesas e ajudam a apoiar os jovens a expressar os 

seus pontos de vista e aspirações. A parceria consiste em projectos e clubes que trabalham com jovens 

entre os 8 e 25 anos nas Borders. Para mais informação ligue 01896 755 110 ou visite 

http://www.youthborders.org.uk/.  

Grupos de Apoio a Lésbicas, Bissexuais e Transexuais (LGBT) 

Existem grupos e redes de LGBT espalhados por toda a Escócia, especialmente concentrados nas maiores 

vilas e cidades. O Fórum de Igualdade de LGBT Scottish Borders pode ser contactado por correio electrónico 

alastairlings@yahoo.co.uk Em Edimburgo - Fórum de Igualdade de Lothian & Borders ligue 0131 4693632. 

Para mais informação a nível nacional, visite http://www.stonewallscotland.org.uk/.  

 

Links Úteis 

 

  

http://www.bia.homeoffice.gov.uk/
mailto:enquiries@vcborders.org.uk
mailto:enquiries@vcborders.org.uk
http://www.vcborders.org.uk/
http://www.youthborders.org.uk/
http://www.stonewallscotland.org.uk/
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A Lei e Você 

É importante que compreenda certos aspectos da lei na Escócia, pois estes podem ser diferentes de outros 

do Reino Unido bem como dos do seu país de origem. A lei é imposta pela Polícia e necessitará de a 

contactar se for vítima de um crime. Contacte a sua Esquadra de Polícia local numa situação que não de 

emergência e, lembre-se, de que estão lá para o ajudar e podem providenciar serviços de tradução se 

necessário. 

Se cometer um crime e for detido pela Polícia, será levado para uma Esquadra de Polícia e informado dos 

seus direitos. Um solicitador e um membro da sua família  serão contactados e notificados da sua detenção 

a não que prefira que eles não sejam informados. Um intérprete será posto à disposição se solicitado e para 

quaisquer comparências em tribunal. 

Condução 

Todos os condutores devem ter o mínimo de idade exigida: 

 17 para conduzir automóveis e motociclos  

 18 para conduzir veículos de dimensão média  

 21 para conduzir camiões e autocarros 

É aconselhável que verifique com a Autoridade de Licenciamento de Veículos (DVLA) se a sua carta de 

condução actual lhe permite conduzir na Escócia. Folhetos da DVLA estão disponíveis nas Estações dos 

Correios ou pode visitar http://www.dvla.gov.uk/ Geralmente, cidadãos da UE podem conduzir com a sua 

carta de condução original desde que permaneça por menos de três anos. Se estiver cá há mais de três 

anos, tem de requerer uma carta de condução britânica. Os formulários de requisição podem ser obtidos na 

Estação dos Correios. Cidadãos que não da UE podem conduzir com a sua carta de condução original apenas 

por 1 ano. Daí em diante, têm de obter uma carta de condução britânica. 

TODOS os condutores no Reino Unido DEVEM: 

 Apresentar um dístico de Imposto de Circulação válido no pára-brisas do seu veículo 

 Ter seguro do veículo 

 Ter um certificado do Ministério dos Transportes designado de certificado de Inspecção Periódica de 

Veículo (MOT), se este tiver mais de 3 anos 

Se solicitado, terá de apresentar à Polícia a sua carta de condução, um certificado de seguro válido e o 

certificado de Inspecção Periódica (MOT). Enquanto conduzir no Reino Unido, lembre-se de conduzir à 

ESQUERDA, ultrapassar à DIREITA, dar prioridade ao trânsito vindo da DIREITA em rotundas e respeitar os 

ǎƛƴŀƛǎ ŘŜ Ψ{¢htΩ Ŝ t9w5! 59 twLhwL5!59Φ {Ŝ ǎŜ ŜƴǾƻƭǾŜǊ ƴǳƳ ŀŎƛŘŜƴǘŜ ǘŜǊł ŘŜ t!w!wΣ Ƴŀǎ ƴńƻ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀ ŘŜ 

informar a Polícia a menos que o acidente seja grave, que haja feridos ou que um veículo, que não o seu, 

fique danificado. 

!ǎ wŜƎǊŀǎ Řŀ 9ǎǘǊŀŘŀ Ŝǎǘńƻ ǇǳōƭƛŎŀŘŀǎ ƴƻ ά/ƽŘƛƎƻ Řŀ 9ǎǘǊŀŘŀέΣ ŘƛǎǇƻƴƝǾŜƭ ƴŀǎ 9ǎǘŀœƿŜǎ Řƻǎ /ƻǊǊŜƛƻǎ Ŝ ƴŀǎ 

livrarias. Muitas destas regras são obrigações legais que terá de cumprir. De entre elas: 

Limite de velocidade: 

 30 milhas por hora (48kph) dentro das localidades 

http://www.dvla.gov.uk/
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 60 milhas por hora (96kph) em estradas nacionais (uma via) 

 0 milhas por hora (112kph) em estradas de duas vias e auto-estradas 

Não usar o telemóvel enquanto conduz 

O condutor e os passageiros (incluindo crianças) têm de usar cinto de segurança. As crianças com menos de 

135cm de altura necessitam de uma cadeira infantil para que não deslizem por debaixo do cinto. 

Não pode conduzir sob a influência de álcool ou drogas. Se for condenado por conduzir com um teor de 

álcool superior ao limite legal, poderá ser incapacitado de conduzir, multado ou mesmo detido. 

Condutores de motociclos, pesados ou ligeiros, e seus passageiros têm de usar capacetes. 

Restrições de estacionamento existem em muitas das nossas cidades, a maioria das quais foram construídas 

ŀƴǘŜǎ Řƻǎ ŀǳǘƻƳƽǾŜƛǎ ǎŜǊŜƳ ƛƴǾŜƴǘŀŘƻǎΦ h ǎƛƴŀƭ άtέ Ŝ ƳŀǊŎŀǎ ŘŜ ŜǎǘŀŎƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ƴƻ ǇŀǾƛƳŜƴǘƻΣ ƛƴŘƛŎŀƳ 

onde é seguro estacionar. Nunca pode estacionar sobre a linha amarela dupla e nas linhas amarelas simples, 

na maior parte das vezes. Também é proibido estacionar em espaços destinados a deficientes, táxis, 

ŀƳōǳƭŃƴŎƛŀǎ Ŝ ǇƻƭƝŎƛŀ ŜΣ ŜƳ 9ŘƛƳōǳǊƎƻΣ ŜƳ ŜǎǇŀœƻǎ ǊŜǎŜǊǾŀŘƻǎ ǇŀǊŀ άwŜǎƛŘŜƴǘŜǎ !ǇŜƴŀǎέ όάResidents 

Only"). 

 

Links Úteis 
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Armas 

Não poderá andar armado com qualquer arma para protecção pessoal e é proibido o uso da maior parte das 

armas brancas em locais públicos. Se tiver qualquer dúvida, deixe a arma em casa, ou no seu local de 

trabalho. 

Drogas 

A posse de certas drogas é ilegal. Estas incluem marijuana (cannabis), anfetaminas, heroína, ecstasy, cocaína 

Ŝ άŎǊŀŎƪέΦ ; ǘŀƳōŞƳ ƛƭŜƎŀƭ ǇƭŀƴǘŀǊ ƳŀǊƛƧǳŀƴŀ ƴŜǎǘŜ ǇŀƝǎΦ [ŜƳōǊŜ-se que é ilegal estar na posse certos 

medicamentos de prescrição médica, tais como Diazepam, a não ser que lhe tenham sido prescritos a si por 

um médico. 

Tabaco/Álcool/Sexo 

Terá de ter mais de 18 anos para comprar cigarros, tabaco e produtos derivados. É proibido fumar em 

restaurantes, bares e pubs e em quaisquer locais públicos fechados.  

Terá de ter mais de 18 anos para comprar álcool e é ilegal para um adulto comprar álcool para ser 

consumido por alguém de idade inferior a 18 anos. Não poderá perturbar a paz pública por estar 

alcoolizado, nem que a polícia o considere alcoolizado e incapaz de cuidar de si próprio.  

Terá de ter mais de 16 anos para encetar relações sexuais com outra pessoa a qual também terá de ter mais 

de 16 anos. Isto aplica-se tanto a relações heterossexuais como homossexuais. São ilegais a prostituição, o 

proxenetismo e ter relações sexuais em casas de banho públicas. 

Perseguição 

Tanto o Município das Borders Escocesas como a Polícia encaram violência e perseguição, seja contra quem 

for de forma muito séria. Ambas as instituições estão empenhadas em tentar criar uma sociedade mais 

ǘƻƭŜǊŀƴǘŜ Ŝ ƛƴŎƭǳǎƛǾŀ Ŝ ŎƻƳōŀǘŜǊ άŎǊƛƳŜǎ ŘŜ ƽŘƛƻέΣ όƴƻǎ ǉǳŀƛǎ ŀƭƎǳŞƳ Ş ǾƛǘƛƳƛȊŀŘƻ ǇƻǊ Ŏŀǳǎŀ Řŀ ǊŀœŀΣ 

orientação sexual, sexo, deficiência, religião ou idade). Se for vítima de qualquer tipo de perseguição, é 

vivamente aconselhado a denunciar o incidente à polícia, pois a maior parte dos tipos de perseguição é 

crime, tal como agressão física ou danos de propriedade. Para denunciar um incidente, telefone para a sua 

Esquadra de Polícia local. Em alternativa, telefone para o Município das Borders Escocesas 01835 824000 

durante o horário de expediente. Para mais informações, contacte a Comissão dos Direitos Humanos 0131 

524 2000 ou visite http://www.equalityhumanrights.com/.  

Se quiser saber mais sobre a lei dos direitos humanos na Escócia visite 

www.scottishlaw.org.uk/lawscotland/hrights.html.  

Furto em lojas 

Roubar bens de lojas é considerado furto e quem for apanhado será denunciado à polícia. Lembre-se, caso 

se sinta tentado, que muitos empregadores não contratam alguém que tenha tido problemas com a polícia. 

Links Úteis 

  
























